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Piše: Lidija Aničić

Š tovani čitatelji,
dok ovih dana u 
povodu blagdana 
Svih svetih i Duš-
nog dana pohodi-
mo groblja i po-

sljednja počivališta naše rodbine 
i prijatelja, više negoli u bilo koje 
drugo doba godine razmišljamo 
o prolaznosti života i smrti kao 
neminovnosti na kraju svakog ži-
votnog puta. Misli nas odvode i 
na brojna groblja na kojima svoj 
vječni san sanjaju naši poznani-
ci, susjedi ili pak ljudi koji su nas 
za svoga života zadužili dobrim 
djelima, gestama ili samo jedno-
stavno lijepim, toplim i ohrabru-
jućim riječima koje su imale sna-
žan učinak na našu sadašnjost i 
budućnost.
Složit ćete se sa mnom da je i na-
še, belišćansko gradsko groblje 
iz godine u godinu sve ispunjeni-
je grobovima upravo takvih, dra-
gih nam osoba uz koje nas i dalje 
veže ogromna ljubav i poštova-
nje. Svoj mir odlučili su pronaći 
na jednom od najmlađih groblja 
u okolici koje broji tek 136 go-
dina, ali koje je istovremeno po 
mnogočemu specifično i drukči-
je, jer se ovdje život i smrt na sa-
moj obali rijeke Drave, dodiruju 
još od veljače 1887. godine ka-
da je utemeljeno novo groblje u 
mladom slavonskom gradu. 
Tada je naime, na groblju koje je 
prozvano Repnjak zbog lokacije 
na kojoj se nalazi, pokopan prvi 
Belišćanin – kočijaš Julio Mol-
nar. Tijekom godina koje su usli-
jedile, groblje se nastavilo popu-
njavati, pa je obitelj Gutmann 
na novom počivalištu vrlo brzo 
1890. godine dala sagraditi mr-
tvačnicu, a dvije godine kasnije, 
18. travnja 1892. godine odluči-
la je podignuti i grobnu kapelicu, 
koju Belišćani i danas od milja 
zovu Mala crkvica. Godine 1903. 
pobožni Belišćani na groblju su 
dali postaviti zavjetni križ, a mr-
tvačnica kakvu danas znamo iz-
građena je 1981. godine. 
Posljednjih 15-ak godina na gro-
blju u Belišću kojim gospodari 
gradska tvrtka Kombel bilježi se 
u prosjeku stotinjak pokopa go-
dišnje. Godine 2007. bilo ih je 
92, 2009. godine 106, 2017. go-
dine 92, a u COVID 2021. go-

Riječ urednice

Gdje se dodiruju život i smrt

dini 124. Prema podacima tvrt-
ke Kombel, prošle godine na 
području Grada Belišća bilo je 
ukupno 126 sahrana, od čega na 
groblju u Belišću 75. Do sada je 
popunjeno više od 2400 grobnih 
mjesta, u infrastrukturu u gro-
blju intenzivno se ulaže, na gro-
blju se zidaju grobnice, a nakon 
gradnje ograde u projektnom 
planu je i gradnja kolumbarija za 
polaganje urni.
Na jednom dijelu groblja nala-
ze posljednja počivališta brojnih 
poznatih građana  koji su živo-
tom i djelovanjem odigrali veli-
ku ulogu u stvaranju današnjeg 
Belišća, kao što su Adam Rose-
nberg (1843. - 1926.) i Clara Ro-
senberg (1846. - 1927.), roditelji 
svjetski poznatog kompozitora 
Sigmunda Romberga. Uz njih, 
tu počivaju i Nijemac Wilhelm 
Smerd (1853. - 1925.), upravitelj 
Gutmannove pilane, Poljak Isi-
dor Szuchiewicz (1857. - 1930.), 
umirovljeni stožerni nadliječnik 
i prvi belišćanski liječnik, Emil 
Rosenfeld (1867. - 1923.), unuk 
Henricha Gutmanna i glavni rav-
natelj Gutmannove tvrtke, Hen-
rik Herz (1859. - 1940.), direktor 
Gutmannove željeznice…Prem-
da većina njih u Belišću više ne-
ma svojih izravnih potomaka, u 
Kombelu se uz potporu gradske 
uprave brinu da se svi ti grobovi 
održavaju i čuvaju u znak pošto-
vanja i pijeteta. 
Široj javnosti malo je poznato da 

se na blagdan Svih svetih u Beli-
šću još od 1989. godine na inici-
jativu tadašnjeg kapelnika Stje-
pana Džebića iz Belišća, njeguje 
i jedna posebno lijepa i jedin-
stvena tradicija u Slavoniji i Ba-
ranji: Puhački orkestar DVD-a 
Valpovo čiji su članovi i glazbe-
nici s područja Grada Belišća, 
izvodi prigodan glazbeni pro-
gram na gradskom groblju. Una-
zad pet godina u Belišću valpo-
vačkim puhačima pri tome se 
priključuju i mladi članovi Grad-
skog puhačkog orkestra u Be-
lišću. Pod ravnanjem profesora 
Dalibora Košutića, inače i vodi-
telja Glazbene škole u Belišću, 
glazbenici muziciranjem žele 
odati počast prije svega umrlim 
članovima DVD-a, Puhačkog 
orkestra i članovima svojih obi-
telji, a pri tom pred okupljenim 
građanima izvode poznate puč-
ke sakralne skladbe. Građani su 
jednodušni u ocjenama da im je 
taj blagdan postao gotovo neza-
misliv bez njihova nastupa, jer 
mu daje posebno svečanu notu i 
nesvakidašnji ugođaj.
No i uz to, na koncu listopada i 
početku studenog, u danima ka-
da naše groblje "oživi", teško je 
ne primijetiti ljepotu i simboliku 
kojom ono zrači nevezanu isklju-
čivo uz osjećaje gubitka i tuge ko-
je groblja inače u nama izazivaju. 
Na planski osmišljenom položaju 
uz obale Drave s kojeg puca po-
gled na šumu s druge strane hitre 

rijeke, grijeh je zaobići paletu bo-
ja kojom se groblje zaogrne žute-
ći se u jesen, poprimajući zelene 
nijanse tijekom proljeća i ljeta, 
ili pak blistajući bjelinom u zim-
skim mjesecima. Obiteljske kuće 
koje se nalaze u njegovoj blizini 
jasna su poruka o smionoj pove-
zanosti sa svakodnevnim životom 
koju je nemoguće izbjeći, ali i sa-
vršenoj ravnoteži između života i 
smrti. Zahvaljujući tome, groblje 
tako na određeni način postaje 
poveznica i simbol početka i kra-
ja jer tamo gdje je kraj, zapravo 
je početak nekog drugog života. 
Stoga za sve nas koji se nalazimo 
s druge strane ograde, ne treba 
zaboraviti da naše groblje nije sa-
mo posljednje počivalište naših 
milih i dragih nego da predstav-
lja i svojevrsno utočište u koje-
mu cijele godine možemo u mi-
ru sabrati emocije i razmišljanja 
i u njih dozvati neke lijepe tre-
nutke iz prošlosti. Na njemu se 
možemo do mile volje isplakati 
ili čak od srca radosno nasmijati 
zbog činjenice što nam je poklo-
njen još jedan novi dan života s 
našim roditeljima, supružnicima, 
djecom, prijateljima... I dakako, 
nikada iz vida ne treba smetnuti 
zahvalnost prema onima koji se 
brinu za naše groblje, ali i onima 
koji su upravo na ovom mjestu 
odlučili osnovati groblje, jer oni 
su istinski odabrali divno mjesto 
za sve nas koji smo dionici avan-
ture zvane – život! 
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U Gospodarskom centru Osječko-baranjske 
županije u srijedu, 18. listopada, održana je za-
vršna konferencija 6,6 milijuna eura vrijednog 
projekta BOND 2 (Business Organizations 
Network Development 2), koji je realizirala 
Hrvatska agencija za malo gospodarstvo, ino-
vacije i investicije (HAMAG-BICRO) i koji je 
pridonio rastu poduzetničkih aktivnosti u Hr-
vatskoj. Kroz taj su projekt certificirane 42 po-
duzetničkopotporne institucije iz gotovo svake 
županije Republike Hrvatske na temelju svojih 
aktivnosti usmjerenih poduzetnicima. 
Među dobitnicima certifikata je i Poduzetnički 
inkubator Polet d.o.o. Belišće, a uz direktoricu 
Poleta Karolinu Štefan Bugarinović na završ-
noj je konferenciji sudjelovala i Kseni Rudan 
Vrbljanin, diretorica Lokalne razvojne agenci-
je grada Belišća. 
Postoji pet razina certifikata, koji se obnavljaju 
jednom godišnje prema jasno definiranim kri-
terijima, a cijeli proces nadgleda i provodi HA-
MAG-BICRO. 

- Na završnoj konferenciji dodijeljen nam je 
certifikat najviše razine - 5, koji je još jedan do-
kaz kvalitete rada poduzetničkopotpornih in-
stitucija Grada Belišća. Ovim putem zahvalju-
jemo Hrvatskoj agenciji za malo gospodarstvo, 
inovacije i investicije (HAMAG-BICRO) te 
Udruzi Mreža BOND na prilici za sudjelova-
nje u projektu i na svim znanjima, iskustvima 
i vještinama koje smo, kroz predmetni projekt 

stekli - poručila je Karolina Štefan Bugarino-
vić, dodavši kako će Poduzetnički inkubator 
Polet u suradnji s Lokalnom razvojnom agen-
cijom grada Belišća i dalje biti na raspolaganju 
kao pomoć i podrška svim poduzetnicima s po-
dručja našeg grada i prigradskih naselja. 
Opći cilj projekta BOND 2 je pridonijeti po-
dizanju razine poduzetničkih aktivnosti stva-
ranjem povoljnijeg poduzetničkog okruženja 
diljem Republike Hrvatske, te na taj način osi-
gurati stabilan rast i ravnomjeran regionalni 
razvoj cjelokupnog gospodarstva. Ostvareni 
rezultati projekta uvelike premašuju prvotno 
definirane pokazatelje, a HAMAG-BICRO 
je provedbom projekta BOND podigao razinu 
kompetencija poduzetničkopotpornih institu-
cija, razvio edukacijske materijale i nove uslu-
ge koje će poduzetnicima te onima koji to žele 
postati olakšati realizaciju njihovih poslovnih 
pothvata.

Monika Đogaš

Poduzetničkopotporne institucije Grada Belišća potvrdile kvalitetu rada

Poletu novi certifikat 

N akon što je Pala-
ča Gutmann, za-
hvaljujući obnovi 
u sklopu projekta 
List do lista, po-
stala sjecište kul-

ture, povijesti i umjetnosti, slično 
se želi napraviti i s još jednom ob-
novom povijesne zgrade u Belišću, 
najavljeno je na posljednjoj sjedni-
ci Gradskog vijeća Belišća održa-
noj u četvrtak, 26. listopada. Riječ 
je o Belišćanima dobro poznatom 
starom Mlinu, čiji dio Gradska 
uprava želi preurediti za javne na-
mjene.
- Zgrada Mlina izgrađena je 
1921. godine, u vlasništvu je Gra-
da Belišća, a za javne namjene ko-
ristila bi se neto korisna površina 
od 658 četvornih metara za potre-
be kulturnih, muzejskih i galerij-
skih djelatnosti, i to u dijelu u ko-
jem se ne nalaze gradski stanovi 
- na 30. sjednici Gradskog vijeća 
grada Belišća pojasnila je zamje-
nica gradonačelnika Ljerka Vuč-
ković, dodajući kako je u tijeku 
energetska obnova starog Mlina. 
S obzirom na to da su vijećnici pri-
hvatili Odluku o određivanju na-
mjene ove zgrade, Grad Belišće će 
moći prijaviti novi projekt na na-
javljeni natječaj.
Najviše je govora na ovoj sjednici 
ipak bilo o 6. točki dnevnog reda, 
odnosno o prihvaćanju ponude 
OTP banke d.d. za sklapanje ugo-
vora o dozvoljenom prekoračenju 
po poslovnom računu. Ono će po 
usvojenoj odluci iznositi 800.000 
eura, te istovremeno prestaje važi-
ti odluka od 26. rujna o prihvaća-

nju ponude PBZ-a za obračunsko 
objedinjeno vođenje računa – No-
tional Cash Pooling. Među uvje-
tima je navedena i obveza Grada 
Belišća da 100 posto platnog pro-
meta obavlja preko OTP banke. 
Kako je objavljeno na gradskoj 
mrežnoj stranici, od 23. listopada 
Grad Belišće posluje preko novog 
računa otvorenog kod OTP ban-
ke d.d. 
- Nekoliko je razloga zbog ko-
jih smo se odlučili nakon više de-
setljeća promijeniti poslovnu ban-
ku. Možemo reći da je u Belišću 
Privredna banka Zagreb oduvi-
jek imala poseban status, jedini su 
imali poslovnicu u našemu gradu, 

no unatrag nekoliko godina dogo-
dile su se zbog nama nerazumljivih 
razloga neke stvari koje su nas ne-
ugodno iznenadile s njihove stra-
ne, obrazložio je vijećnicima gra-
donačelnik Belišća, Dinko Burić.
Osvrnuo se tu na rasprave i prego-
vore oko radnog vremena poslov-
nice, njihovo neobjašnjivo ukla-
njanje bankomata u Bistrincima 
te nespremnost na suradnju i do-
govore unatrag tri krizne godine, 
u kojima su svi, a ne samo Grad 
Belišće, imali probleme. 
- PBZ se na sve naše upite očito-
vao kratkim priopćenjem da ni-
su spremni pratiti Grad Belišće u 
premošćivanju financijske krize - 

dodao je gradonačelnik. Istaknuo 
je i kako Grad Belišće nijedan dan 
nije kasnio s podmirenjem svojih 
troškova prema izvođačima rado-
va ne samo europskih nego i svih 
drugih projekata, kao ni s podmi-
renjem drugih financijskih obve-
za, poput socijalno-demografskih 
mjera.
- Poslali smo upite drugim poslov-
nim bankama, a najkooperativnija 
se pokazala OTP banka - zaključio 
je gradonačelnik. 
Ostale točke dnevnog reda odno-
sile su se na novi upit za kupnju 
stana u POS-ovoj zgradi te na upit 
za kupnju poljoprivrednog zemlji-
šta i oranica te dopunu odluke o 
prodaji građevinskog zemljišta u 
Gospodarskoj zoni "Kod pruge".
Na aktualnom satu je vijećnik 
SDP-a Zlatko Adjulović postavio 
gradonačelniku pitanje vezano uz 
kupnju stanice za stalno mjerenje 
kvalitete zraka. Gradonačelnik je 
i ovom prilikom naglasio kako još 
uvijek nije stigla službena uputa 
Državnog inspektorata o daljnjem 
postupanju i obvezama Grada Be-
lišća. Drugo pitanje odnosilo se na 
prometnu problematiku te je gra-
donačelnik uputio vijećnika da pi-
tanje o prometovanju kamiona žu-
panijskom cestom u Ulici kralja 
Tomislava uputi ŽUC-u i OBŽ-u. 
Što se pak tiče prolaska autobu-
sa Ulicom E. Kvaternika, pokraj 
školske dvorane i bazena, grado-
načelnik je najavio kako će uputiti 
dopis Policijskoj postaji Belišće te 
autobusnom prijevozniku.

 Monika Đogaš

Svečanost dodjele certifikata  
na završnoj konferenciji

Sjednica Gradskog vijeća Belišća

Grad promijenio 
poslovnu banku
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P rijateljski odnosi Ve-
like Kanjiže iz Ma-
đarske i Grada Be-
lišća, uspostavljeni 
u ožujku ove godi-
ne, upotpunjeni su 

posjetom njihova gradonačelnika 
Lásla Balogha Belišću u povodu 
otvorenja obnovljenog Trga Ante 
Starčevića i Palače Gutmann. 
Tom prigodom gradonačelnik Ba-
logh izrazio je želju da u dogled-
no vrijeme delegacija kulturnih i 
gospodarskih predstavnika posje-
ti Belišće. 
U subotu, 14. listopada 2023., ma-
đarsku delegaciju predvođenu 
predsjednikom Udruge za zašti-
tu grada Velike Kanjiže Tiborom 
Csertijem dočekali su ravnateljica 
Muzeja Belišće Nada Milas Bosa-
nac, predstavnica Turističke zajed-
nice Aleksandra Čeliković Cvidrak 
i pročelnik Ureda gradonačelnika 
Domagoj Varžić. Delegaciju Veli-
ke Kanjiže činili su, osim  članova 
spomenute udruge i predsjednik 
Memorijalnog odbora ”Sigmund 
Romberg” Gyula Halász te pred-
stavnici lokalne samouprave, Mu-
zeja ”Thury György Nagykanizsa”, 
Glazbene škole ”Farkas Ferenc”, 
Kulturne ustanove ”Honvéd 
Kaszinó”, Trgovinsko-privredne 
komore, Kulturnog centra ”He-
vesi Sándor”, Gradske knjižnice 
”Halis István”, računovodstvenog 
ureda Szommer, tvrtke Totál Ten-
der Team Kft. te u svojstvu prevo-
ditelja Arpad Jakobovic. 
Delegacija je srdačno dočekana, 
a domaćini su ih upoznali s kul-
turnim i industrijskim znameni-
tostima našega grada, prije svega 
s nasljeđem dviju obitelji koje su 
spona naših dvaju gradova, obi-
telji Gutmann i Rosenberg, Bra-
ći Gutmann kao osnivačima in-
dustrije i samoga mjesta te Klari 
i Adamu Rosenberg kao začetni-
cima kulturnog i zabavnog života. 
Članovi delegacije obišli su Palej, 
Muzej, spomen-vlak te prošetali 
užim centrom grada. Svojim mu-
ziciranjem na glasoviru, maestra 
Čeliković Cvidrak pridonijela je 
ugodnoj atmosferi prilikom obila-

Posjet delegacije iz Velike Kanjiže gradu Belišću

Povijesna saznanja - neiscrpna 
tema razgovora i temelj 

jačanja prijateljske suradnje
ska Paleja, prigodne izložbe slika 
akademskog slikara Tonija Frano-
vića te razgledavanja namještaja iz 
vremena Gutmannovih iz stalnog 
postava našeg muzeja. Također, 
članovi delegacije izrazili su želju 
posjetiti gradsko groblje i počivali-
šte roditelja proslavljenog kompo-
zitora Sigmunda Romberga. 
Razmjena iskustava, a ponajviše 
povijesna saznanja vezana uz dola-
zak s kraja 19. stoljeća obitelji Gu-
tmann iz Velike Kanjiže na desnu 
obalu rijeke Drave, na tadašnju 
rudinu Belistje, neiscrpna su te-
ma za razvoj i unapređenje među-
sobnih prijateljskih odnosa u bu-
dućnosti, kako je istaknuto, Velike 
Kanjiže kao starijeg i Belišća kao 
mlađeg brata. Obostranom željom 
da se međusobni odnosi naših dva-
ju gradova formaliziraju i potpi-
sivanjem povelje o međusobnom 
partnerstvu i suradnji u vremenu 
koje je pred nama, uvjereni smo 
da bi to bila samo potvrda vizio-
narskom pothvatu zajedničkog pa-
tera familiasa Salamona Henricha 
Gutmmana i njegovih sinova. 

Aleksandra Čeliković Cvidrak i 
Domagoj Varžić

Povijesna saznanja bila su neiscrpna tema razgovora

Gosti iz Velike Kanjiže sa zanimanjem su pratili izlaganja domaćina

Delegacija kulturnih i gospodarskih predstavnika 
Velike Kanjiže posjetila je i obnovljeni Palej
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N akon uspješno 
provedene mir-
ne reintegraci-
je i uspostave 
ustavnog poret-
ka na području 

hrvatskog Podunavlja, Baranje 
i zapadnog Srijema te povratka 
prognanika, počela je i revitali-
zacija gospodarstva i obnova do-
mova. Godine 1999. uspostavlje-
ni su prijateljski odnosi između 
jedinog baranjskog grada, Belog 
Manastira, i Općine Chojnice u 
Republici Poljskoj. Iste godine 
predstavnike Grada Belog Ma-
nastira predvođene ondašnjim 
gradonačelnikom Ivicom Buco-
njićem i turističkom djelatnicom 
Janjom Čeliković ugostili su Po-
ljaci u svojoj općini. 
- Dvadesetak godina poslije, po-
četkom listopada ove godine, u 
koordinaciji s gospođom Čeliko-
vić, Poljaci su bili domaćini pred-
stavnicima Belog Manastira i Be-
lišća te općina Draž i Konavle 
- izvijestio je pročelnik Ureda 
gradonačelnika Domagoj Varžić.
Prezentirajući svoju povijest 
tom prigodom, načelnik Općine 
Chojnice Zbigniew Szczepański 
posebno je istaknuo borbu i te-
žnje svoga naroda za neovisnošću 
te brojne pretendente na njihov 
teritorij, što je gostima iz Repu-
blike Hrvatske bilo posve pozna-
to iz vlastitog iskustva. Pozitivna 
iskustva u povlačenju financijskih 
sredstava  fondova Europske uni-
je vidljiva su na svakom koraku. 
Ulaganje u poljoprivredu te ko-

munalnu i prometnu infrastruk-
turu dovelo je u konačnici i do 
razvoja brojnih gospodarskih 
grana, stvorivši od Poljske ze-
mlju s izrazitim pozitivnim gos-
podarskim kretanjima. Predstav-
nici hrvatskih gradova i općina 
prezentirali su prilike i moguć-
nosti ulaganja potencijalnih polj-
skih investitora u Republiku Hr-
vatsku, a imali su priliku obići i 
tvrtku Skiba, iz segmenta mesne 
industrije, i tvrtku A1 Sorter, iz 
segmenta metalne industrije. 
Vlasnici tvrtki, Andrzey Skiba i 
Krzysztof Sutowski, prezentirali 
su povijest i razvoj svojih tvrtki i 
liderske pozicije koje su ostvari-
li u svojim branšama u proteklom 
razdoblju. 
Delegaciju iz Hrvatske ugostio 
je i gradonačelnik Chojnice Ar-
seniusz Finster, a obišla je i zna-
menitosti grada na baltičkoj oba-
li Gdanjska. Posjetili su Europski 
centar solidarnosti izgrađen na 
području nekadašnjeg brodogra-
dilišta, gdje su 1970. i 1980. go-
dine radnici pokrenuli štrajko-
ve i pružili otpor komunističkoj 
hegemoniji pod vodstvom budu-
ćeg poljskog predsjednika Lecha 
Wałęse. Prema kazivanju turistič-
kih djelatnika iz Gdanjska, to je 
bio prvi posjet neke delegacije iz 
Hrvatske njihovu gradu. Na kraju 
posjeta predstavnicima domaćina 
izražena je zahvalnost na gosto-
primstvu, te upućen poziv za po-
sjet našim gradovima i općinama.

Monika Đogaš

Delegacija Grada Belišća sre-
dinom listopada gostovala je na 
manifestaciji Samun em Tatlija u 
prijateljskom gradu Radovišu u 
Sjevernoj Makedoniji. Ta mani-
festacija ima turistički, tradicijski 
i gastronomski karakter, a nazva-
na je po tradicijskim jelima sa-
munu (lepinja punjena mesom) i 
tatliji (kolač od sira). Program je 
popraćen bogatim glazbenim sa-
držajima, od smotre folklora do 
nastupa lokalnih i međunarodno 
priznatih glazbenika. 
- Ove godine dragi prijatelji iz 
Radoviša organizirali su za svoje 
goste, gradove prijatelje iz Tur-
ske i Hrvatske, posjet predivnim 
mjestima, čime su nas nastojali 
približiti svojoj kulturi, tradiciji 
i turističkoj ponudi, pa smo tako 
posjetili ženski redovnički samo-
stan iz 11. stoljeća i grkokatolič-

Posjet delegacije Belišća prijateljskom gradu Radovišu u Sjevernoj Makedoniji

Na manifestaciji Samun em tatlija

ku katedralu u Strumici, jezero 
Mantovo, selo s većinskim sta-
novništvom turskog podrijetla 
Bučim, a smješteni smo bili na 
planini Plačkovici, na 1400 me-
tara nadmorske visine - rekla je 
zamjenica gradonačelnika Beli-
šća, Ljerka Vučković.
Na prijemu kod gradonačelni-
ka Radoviša Ace Ristova razgo-

varalo se i o mogućoj poslovnoj 
suradnji te o mogućnosti organi-
zacije poslovnog foruma na ko-
jem bi se povezali poduzetnici 
iz Makedonije, Turske i Hrvat-
ske, a sve u svrhu daljnjeg razvo-
ja i podizanja životnog standar-
da stanovnika u našim lokalnim 
zajednicama. Tom su prigodom 
razmijenjeni i prigodni darovi.
- Toplina i gostoljubivost najveća 
su vrijednost koju nam naši dragi 
prijatelji iz Radoviša uvijek rado 
pružaju, bilo da su oni u posjeui 
ovdje kod nas u Belišću, bilo pri-
likom naših posjeta njima u Ra-
dovišu. Posebna je to veza koja 
traje od 2016. godine, kada je 
potpisana povelja o prijateljstvu 
između naših gradova - zaključi-
la je zamjenica gradonačelnika.

Monika ĐogašLjerka Vučković i  Aco Ristov

Delegacija Grada Belišća u Makedoniji

Gradovi i općine iz Hrvatske  
u posjetu Poljskoj

Belišćani u Chojnici 
i Gdanjsku

Pročelnik Domagoj Varžić domaćinima iz Poljske uručio je prigodan poklon

Delegacija gradova i općina iz Hrvatske u posjetu Poljskoj
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Obilježavanje važnih datuma ve-
zanih uz povijest 107. brigade, 
kao i datuma vezanih uz Domo-
vinski rat i stvaranje samostalne i 
slobodne Republike Hrvatske, or-
ganizacija i sudjelovanje na me-
morijalnim turnirima, kako u na 
našem području tako i gostova-
njem kod prijateljskih udruga, su-
djelovanje u različitim društvenim 
aktivnostima u gradu i prigrad-
skim naseljima, samo je dio iz iz-
vještaja o radu Udruge hrvatskih 
dragovoljaca Domovinskog rata 
GO Belišće, koji se mogao čuti u 
nedjelju, 22. listopada, na skupšti-
ni ove braniteljske udruge. 
Ne treba zaboraviti spomenuti ni 
sudjelovanje u organizaciji Dana 

branitelja grada Belišća ni tradi-
cionalne susrete djece hrvatskih 
branitelja u Savudriji te još mnoš-
tvo aktivnosti koje su odrađene 
u proteklom vremenu. U svemu 

tome imaju bezrezervnu podrš-
ku Grada Belišća, što je sudje-
lovanjem na godišnjoj izvještaj-
noj skupštini potvrdio i pročelnik 
Ureda gradonačelnika, Domagoj 

Varžić.
-Sa svim tim aktivnostima plani-
ramo nastaviti i dalje, a sve kako 
bismo uvijek i u svemu promica-
li vrijednosti Domovinskog rata - 
poručio je predsjednik belišćan-
skog UHDDR-a Zlatko Rogač, 
najavljujući da će se glavnina ak-
tivnosti u studenome vezati uz 
Dan sjećanja na žrtvu Vukovara 
te na obilježavanje 30. studeno-
ga, odnosno 32. obljetnice pogibi-
je hrvatskih vitezova, pripadnika 
107. brigade HV-a, Pave Horvata, 
Marka Pavlovića, Darka Derven-
šeka i Damira Banovića, koji su 
dali svoj život u obrani domovine. 

Monika Đogaš

Na 27. Svehrvatskom športskom 
natjecanju invalida Domovin-
skog rata – SŠNIDOR „Mali Lo-
šinj 2023”, održanom na Malom 
Lošinju u razdoblju od 13. do 15. 
listopada 2023. godine, sudjelo-
vali su i potpredstavnici udru-
ge HVIDR-a Belišće. Natjeca-
nje, koje je pod pokroviteljstvom 
Vlade Republike Hrvatske or-
ganizirala  Zajednica županij-
skih zajednica, udruga i članova 
Hrvatskih ratnih vojnih invali-
da Domovinskog rata Republi-
ke Hrvatske, svečano je otvorio 
potpredsjednik Vlade Republi-
ke Hrvatske i ministar hrvatskih 
branitelja, Tomo Medved. Sve-
čanost otvorenja igara nastav-
ljena je na središnjem gradskom 
trgu utrkom u kolicima stopo-
stotnih ratnih vojnih invalida 

Rivom lošinjskih kapetana, na-
kon čega su uslijedila natjecanja 
na sportskim borilištima u deset 
sportskih disciplina.

Pavo Milekić

Neke rane teško zacjeljuju una-
toč proteku vremena. Darovati 
svoj život za svoga bližnjega, za 
Domovinu, neprocjenjivo je, a 
roditelji okupljeni u Udruzi ro-
ditelja poginulih branitelja Do-
movinskog rata Grada Zagreba i 
lokalnoj podružnici s našeg pod-
ručja najbolje to znaju. Dana 17. 
listopada 2023. Godine boravili 
su u Belišću te se upoznali s kul-
turnim i turističkim znamenito-
stima našega grada. 
U ime Grada, domaćini delega-
ciji bili su zamjenica gradonačel-
nika Ljerka Vučković, ravnatelji-
ca Muzeja Nada Milas Bosanac 
i pročelnik Ureda gradonačelni-
ka Domagoj Varžić. Upoznali su 
posjetitelje s nastankom i povi-

ješću Belišća, ratnim razaranji-
ma i obnovom, a posebice zavr-
šetkom obnove i stavljanjem u 
funkciju palače Gutmann, nje-
zinih novih sadržaja - knjižnice, 
muzejskog prostora i glazbene 
škole. Posjetitelji su izrazili odu-
ševljenje vremenski relativno 
kratkom, ali zasigurno sadržaj-
nom belišćanskom poviješću te 
obećali da će drugi put sa sobom 
povesti i ostale članove obitelji. 
Prilikom posjeta našem kraju 
posjetili su i gradove Valpovo i 
Donji Miholjac te položili vijen-
ce na lokalnom groblju i spome-
nicima podignutim u čast pogi-
nulih hrvatskih branitelja.

Lidija Aničić

Godišnja skupština UHDDR-a grada Belišća

Uvijek i u svemu promicati vrijednosti Domovinskog rata

Godišnja skupština UHDDR-a Grada Belišća

Roditelji poginulih branitelja  
Domovinskog rata u posjetu Belišću

Roditelji poginulih 
branitelja boravili u Belišću

Roditelji poginulih branitelja upoznali su se sa znamenitostima Belišća

Belišćanska HVIDR-a na 27. Svehrvatskom 
športskom natjecanju invalida Domovinskog rata

VIkenD-DRUženja  
I SpoRtSkI oGleDI

Dodjela odličja
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K ao i u mnogim 
gradovima i mje-
stima diljem Lije-
pe naše, blagdan 
Svih svetih i ove 
je godine sveča-

no i dostojanstveno proslavljen u 
gradu Belišću i prigradskim nase-
ljima. Na svetkovinu Svih svetih, 
koja je ujedno i državni blagdan 
u Republici Hrvatskoj, u srijedu, 
1. listopada, na gradskom je gro-
blju u Belišću, prema tradiciji, 
upriličena prigodna komemora-
tivna svečanost.  Kod Središnjeg 
križa, a u sjećanje i u spomen na 
sve pokojne, u ime Grada Belišća 
vijenac su položili i svijeće zapa-
lili gradonačelnik Dinko Burić i 
zamjenica gradonačelnika Ljer-
ka Vučković uz pročelnika Ureda 
gradonačelnika Domagoja Var-
žića i predsjednika GV-a Daria 
Fletka  te ostale gradske vijećni-
ke. Počast preminulima odali su 
i predstavnici Policijske postaje 
Belišće, predstavnici branitelj-
skih udruga i udruga proisteklih 
iz Domovinskog rata i predstav-
nici gradskih poduzeća i institu-

cija te građani. Potom su se su-
dionici svečanosti okupili i kod 
Spomen-križa svim žrtvama pogi-
nulim u Domovinskom ratu gdje 
su položili vijence i upalili svije-
će iskazavši pijetet i zahvalnost i 
svim poginulim hrvatskim brani-
teljima i civilnim žrtvama Domo-
vinskog rata grada Belišća. 

Svijeće i cvijeće

Tih su dana i nekoliko dana uo-
či Sisveta i Dušnog dana i građa-
ni Belišća i prigradskih naselja 
krenuli s obilaženjem i uređiva-
njem posljednjih počivališta svo-
jih najmilijih. Za njih su molili te 
njima u spomen i sjećanje pola-

gali cvijeće te palili svijeće i lam-
pione. Prema ustaljenom običa-
ju, na blagdan Svih svetih i na 
Dušni dan održana su i prigodna 
misna slavlja, a osim misa u be-
lišćanskoj i crkvama u prigrad-
skim naseljima, na gradskom 
groblju u Belišću kod središnjeg 
križa kao i na grobljima njegovih 
prigradskih naselja održana je i 
Služba riječi i molitva za pokoj-
ne. 

Čuvari uspomena
-Na današnji dan prisjećamo se 
s ponosom i pijetetom svih naših 
dragih pokojnih radujući se na-
šem budućem ponovnom susre-
tu na onom svijetu.  Do tada, na-
ša je zadaća čuvati uspomene na 
sve ono što su nam dali u životu 
kako bismo zavrijedili da se i nas 
sjećaju oni koji će ostati iza nas. 
Zahvaljujem svima koji su i ovog 
dana našli vremena i došli odati 
počast svim dragim pokojnima - 
u izjavi za medije poručio je gra-
donačelnik Dinko Burić.

Dajana Petovari

Svečano i dostojanstveno obilježen blagdan  
Svih svetih u Belišću i prigradskim naseljima

Počast i molitva za one 
koji su otišli Prije nas

 Delegacija Grada Belišća odala je počast pokojnima

Na groblju u Bistrincima
Građani su se rado zaustavljali i u molitvi 
pred središnjem križem u Veliškovcima

I groblje u Gatu bilo je prigodno 
uređeno i okićeno

Pijetet prema preminulima  
usađuje se od najranije dobi

Belišćani su u velikom broju i ove godine  
pohodili posljednja počivališta svojih najmilijih
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Ž upa svetog Josipa 
Radnika u Belišću 
drugu se godinu 
zaredom pridruži-
la realizaciji me-
đunarodnog vo-

lonterskog projekta "72 sata bez 
kompromisa" koji se u našem gra-
du provodio od četvrtka, 12. do 
nedjelje, 15. listopada i čija je svr-
ha potaknuti što veći broj mladih 
da istovremeno volontira na razli-
čitim mjestima. 

Akcijama mijenjali 
okruženje

U okviru projekta, a uz podršku 
koordinatorica profesorice Mari-
je Jelkić i Katarine Sopek, mlade 
su volonterke i volonteri Srednje 
škole Valpovo i belišćanske Fra-
me požrtvovno i nesebično kroz 
tri dana zajedničkim snagama mi-
jenjali okruženje, svoju župu i lo-
kalnu zajednicu, sudjelujući u ra-
znovrsnim volonterskim akcijama 
i istovremeno promičući temeljne 
vrijednosti za koje se projekt zau-
zima - solidarnost, humanost, za-
jedništvo, kreativnost i volonter-
stvo. Njegovu ostvarenju svojim 
su angažmanom kroz koordinaci-
ju timova i aktivnosti pridonijeli i 
učenici četvrtog razreda gimnazi-
je Dora Šrepfler i Luka Šušak. 
Projekt je službeno započeo u če-
tvrtak, 12. listopada, večernjom 
svetom misom u 18 sati koju je u 
belišćanskoj župnoj crkvi predsla-
vio fra Mirko Mišković. Nakon 
mise i klanjanja sudionici su po-
dijeljeni u timove te su dobili za-
duženja. U sklopu projekta mla-
de volonterke i volonteri dali su 
doprinos potrebitima, društvu i 
lokalnoj zajednici sudjelujući u 
brojnim aktivnostima radnog i so-
cijalnog karaktera koje su se pro-
vodile u Dječjem vrtiću Maslačak, 
Inkluzivnoj kući Zvono i stambe-
noj zajednici, Domu za stare i ne-
moćne Treća dob, Gradskoj knjiž-
nici i čitaonici Belišće, socijalnoj 
samoposluzi i Udruzi PUKS. Ta-
ko su volonterke u vrtiću boravile 
u skupinama, pomagale odgojite-
ljicama u planiranim aktivnosti-
ma, igrale se s djecom te su uredi-
le i očistile njihov atrij. U udruzi 
PUKS pomogle su urediti info-
ormarić koji je udruga dobila na 
korištenje tako što su ga očistile, 
obojile i pripremile za korištenje, 
a sudjelovale su i u oblježavanju 
Svjetskog dana mentalnog zdrav-
lja. Ekipa volontera u Zvonu po-
grabljala je lišće, okopala travu uz 
ogradu te se u stambenoj zajed-
nici družila s korisnicima Udruge 
dok se ekipa volontera u Trećoj 

Belišćanska župa drugu godinu domaćin 
međunarodnog volonterskog projekta 

Za bolje društvo kroz  
"72 sata bez kompromisa" 

dobi družila s našim sugrađanima 
treće životne dobi. U Knjižnici su 
srednjoškolci slagali građu na po-
lice, odnosno pomogli pri slaga-
nju naslova za najmlađe po knjiž-
ničnim standardima. Volonteri su 
veliku pomoć pružili i župljanka-
ma starije životne dobi sprema-
jući im i čisteći domove i provo-
deći s njima vrijeme u razgovoru i 
ugodnom druženju. Dečki volon-
teri za brojne su obitelji tovarili, 
odvozili i dovozili drva te su oko-
pavali travu i uređivali samostan-
sko dvorište.
Prigodno i simbolično, projekt 
je završio svečanim misnim slav-
ljem u 11 sati u nedjelju zahva-
le za Božja dobročinstva i plodo-
ve zemlje. Njega je u belišćanskoj 
župnoj crkvi predvodio župnik, 
fra Marko Neretljak, koji je ini-
cirao i svesrdno podržao ovu vri-
jednu akciju, kao i članovi CPD-a 
"MIR", koji su misno slavlje ople-
menili pjevanjem i čitanjem. 

Osobni doprinos
- Oduvijek sam željela volontira-
ti i sad sam dobila priliku i od-
mah se uključila. Radujem se no-
vim iskustvima i osobama koje ću 
upoznati i vjerujem da će nam svi-
ma biti lijepo. Sretna sam što na 
ovaj način mogu pomoći drugima, 

što u projektu sudjelujem zajedno 
s prijateljima te što tako dajem 
doprinos našem društvu - tom je 
prigodom poručila volonterka 
Lara Arc, učenica 2. razreda Op-
će gimnazije SŠ Valpovo, koja je 
kao volonter, između ostalog, bi-
la angažirana i u socijalnoj samo-
posluzi.
- Naši vrijedni volonteri sudjelo-
vanjem u brojnim i raznovrsnim 
aktivnostima ostavljaju trag u ži-
votima građana grada Belišća i lo-
kalnoj zajednici uz želju da 
 pomognemo onima kojima je 
pomoć potrebna i uz nadu da će-
mo i u drugima probuditi želju za 
istim - poručili su koordinatori 
projekta.
Kako ističu organizatori, međuna-
rodni volonterski projekt  "72 sa-
ta bez kompromisa" već godina-
ma diljem Europe okuplja tisuće 
mladih od 15. do 35. godine živo-
ta. Hrvatska je deseta zemlja u Eu-
ropi koja je prepoznala vrijednost 
tog projekta i pokrenula ga 2014. 
godine u Splitu. Ove je godine 
projekt održan u 17 gradova i dvi-
je općine u razdoblju od 12. do 15. 
listopada u organizaciji katoličkih 
udruga i Ureda za pastoral mladih 
pojedinih nad/biskupija. 

Dajana Petovari

SreDnjoškolci 
u Socijalnoj 
SamoPoSluzi
- Socijalna samoposluga uključi-
la se u akciju "72 sata bez kom-
promisa" i zadovoljni smo odazi-
vom naših srednjoškolaca koji 
su se, na inicijativu profesorice 
Marije Jelkić, a koja redovito do-
vodi učenike u našu Socijalnu 
samoposlugu, uključili i u ovu 
vrijednu i humanu akciju. Dje-
vojke su došle i pakiramo proi-
zvode namijenjene za podjelu 
našim najpotrebitijim sugrađa-
nima i sortiramo ih na police - 
rekla je voditeljica samoposlu-
ge, Danijela Kupanovac.

Dobrodošla pomoć  
bila je i u knjižnici

Veliki doprinos mladi su dali  
i u socijalnoj samoposluzi

Starijim sugrađanima pomagali  
su unositi drva za ogrjev
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S redina listopada je 
u Naselju Marka 
Oreškovića u Bi-
strincima bila re-
zervirana za 15. 
Romsku čobanija-

du, koja je ove godine održana u 
subotu, 14. listopada, a okupila je 
23 majstora kotlića.
- Ovo nije bilo klasično natjeca-
nje u kuhanju čobanca, već prije 
svega ugodno druženje na kojem 
je sudjelovalo stotinjak osoba. Uz 
naše sugrađane i članove Vijeća 
romske nacionalne manjine grada 

P jevači Crkvenog pje-
vačkog društva MIR 
Belišće od 6. do 8. 
listopada, sudjelo-
vali su na međuna-
rodnom natjeca-

nju pjevačkih zborova u Herceg 
Novom (Crna Gora), na kojem 
su osvojili zlatnu plaketu s 95,33 
boda. Na festivalu je, u nekoliko 
različitih kategorija, sudjelovalo 
ukupno 27 zborova iz Slovenije, 
Bugarske, Rumunjske, Gruzije, 
Hrvatske, Makedonije, Srbije, Bo-
sne i Hercegovine te Crne Gore. 
Međunarodni žiri dodijelio je 
CPD-u MIR Belišće i nagradu za 
najbolju izvedbu djela starih maj-
stora (skladatelji renesanse). Pod 
vodstvom dirigenta Želimira Suši-
ća Mirovci su se u natjecateljskom 
dijelu predstavili repertoarom: 
Lodovico Grossi da Viadana: 
Exultate justi in Domino, Ola 
Gjelo: Ubi caritas, Karl Jenkins: 
Cantate Domino te Julije Njikoš: 

Nastavak tradicionalnog druženja  
u Naselju Marka Oreškovića

 Romska čobanijada 
petnaesti put

Belišća, tu su bili i pročelnik Ure-
da gradonačelnika Domagoj Var-
žić te predsjednik belišćanskog 
Gradskog vijeća Dario Fletko, 
zatim predsjednik Vijeća romske 
nacionalne manjine Osječko- ba-
ranjske županije Branko Petro-
vić i predsjednik VRNM-a op-
ćine Darda Branko Đurđević sa 
zamjenicom Jasminom Radosav-
ljević, ali i drugi prijatelji - izvije-
stio je Mario Balog, predsjednik 
VRNM-a grada Belišća.

     Monika Đogaš

Novo odličje za CPD MIR Belišće na 
Međunarodnom natjecanju u Herceg Novom

 Zlatna plaketa i nagrada 
za najbolju izvedbu 
majstora renesanse

Ej, Slavonijo.
Pored natjecateljskog programa 
održanog u crkvi Sv. Jeronima, svi 
zborovi imali su priliku nastupiti i 
na revijalnim koncertima koji su 
se odvijali na različitim lokacijama 
u Herceg Novom. Na svom revi-
jalnom nastupu na trgu Belavista 
pjevači iz Belišća izveli su tradi-
cijske slavonske napjeve u zbor-
skim aranžmanima Julija Njikoša 
i Stjepana Stepanova kao i popu-
larne pjesme Gibonnija i Tonija 
Cetinskog obrađene za zborsko 
izvođenje. S obzirom da je prošlo 
pet godina od posljednjeg sudjelo-
vanja CPD-a MIR Belišće na ne-
kom međunarodnom natjecanju, i 
unatoč tome što se članstvo zbo-
ra neprestano mijenja, postignuti 
uspjeh u Crnoj Gori predstavlja 
snažan vjetar u leđa daljnjem radu 
ovog amaterskog ansambla, poru-
čili su iz MIR-a.

Lidija Aničić

Na Čobanijadi su sudjelovala 23 majstora kotlića

Ugodno druženje bilo je važnije od natjecanja
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C rkveni apostolski pokret mari-
janskog karaktera, Schönstatt-
ski pokret proširio se i na župu 
Belišće, preciznije Belišće i Ki-
tišance gdje se na prijedlog i 
uz pristanak župnika fra Mar-

ka Neretljaka u svibnju ove godine formirao 
1.krug od 15 vjernika iz Belišća i Kitišanaca 
koji već primaju Hodočasničku Gospu u svo-
je domove.
Voditeljica Schönstattskog pokreta u Župi 
Belišće Ana Delač, koja i sama prima Hodo-
časničku Gospu već 15 godina naglašava da je 
zanimanje vjernika u našoj župi za uključiva-
nje u ovaj pokret vrlo veliko te da je već sve 
spremno za formiranje novog kruga koji će 
uključiti i vjernike iz Bistrinaca.
"Puno milosti sam primila zahvaljujući baš 
Gospi i neizmjerno sam joj zahvalna na tome, 
jer kad nam je bilo najteže i kada nam je sin 
bio bolestan, znam da je Ona posredovala kod 
Gospodina za ozdravljenje. Nekoliko se i ču-
da dogodilo. Tako da ostajem i dalje u svome 
krugu koji potječe još iz Valpova, ali sam pri-
stala biti voditeljica Hodočasničke Gospe za 
župu Belišće", priča Ana potičući i druge vjer-
nike  
da se uključe u primanje Hodočasničke Gos-
pe u svoje domove i otvore svoja srca, jer se na 
taj način širi duhovnost kao i obiteljska i kuć-
na crkva po milosnoj slici Gospe. 
Prvi krug vjernika Schönstattskog pokreta u 

župi Belišće već je ustrojio raspored prema 
kojem slika Majke Triput Divne stiže u njiho-
ve domove i na taj način potiče na obraćenje 
i osposobljavanje vjernika da budu mali apo-
stoli na svome mjestu: u obiteljima i na poslu, 
u Crkvi i u društvu. Posebno je svečano svakog 
18. dana u mjesecu u njezinu svetištu u Iva-
novcima, gdje je nedavno proslavljena godiš-
njica osnutka Svetišta i posveta Križnog puta. 
Inače, Hodočasnička Gospa potječe iz Schön-
statta u Njemačkoj, a ovaj pokret je  raširen 
na svim kontinentima u više od 80 zemalja. U 
Hrvatskoj je ovaj pokret dobio naziv Hrvat-
ska schönstattska obitelj, a njegov znatan rast 
počeo je poslije Domovinskog rata. Hodoča-
snička Gospa posjećuje mjesečno oko 10.000 
obitelji i pojedinaca, a izgrađena su i dva ori-
ginalna schönstattska svetišta: u Maloj Subo-
tici (kod Čakovca, Varaždinska biskupija) i u 
Ivanovcima. 
Članovi pokreta organizirani su u 50 lokalnih 
zajednica, a neke od glavnih aktivnosti ovog 
pokreta su: duhovne vježbe, dani hodočašća, 
nacionalni susret voditelja, obljetnica svetišta 
u Maloj Subotici i u Ivanovcima, godišnji su-
sret HŠO-a i dani Hodočasničke Gospe. Za 
članove je bitno samoposvećenje u svakidaš-
njici i apostolat koji svaki član vrši na svome 
mjestu: u obitelji i na poslu, u Crkvi i u druš-
tvu.

Lidija Aničić

Zahvalnim hodočašćem u Mariju Bistricu u su-
botu ,14. listopada, pod geslom 30 godina pod 
Marijinim plaštem, Zajednica “Vjera i svjetlo” 
proslavila je 30. obljetnicu osnutka u Hrvat-
skoj. Zajednica “Betlehem” Belišće hodočasti-
la je u zajedništvu s prijateljima iz valpovačke 
zajednice “Dva srca” i donjomiholjačke za-
jednice “Sveti Mihael”, izvijestila je na župnoj 
stranici Ružica Bešenji.
Misno slavlje u 11 sati predslavio je apostolski 
nuncij u Republici Hrvatskoj mons. Giorgio 
Lingua, a prigodnu propovijed uputio je sisač-
ki biskup mons. Vlado Košić. Članovi zajedni-
ce aktivno su sudjelovali na misnom slavlju pje-
smama s pokretima, čitanjima, oživljavanjem 
evanđelja te prinosom darova. Sudjelovalo je 
više od 700 članova iz 31 zajednice iz Hrvat-
ske. Gosti su bili članovi slovenske zajednice 
„Vera in Luč“ te članovi sestrinskih zajednica 
„Barka – Arka“ iz Slovenije i „Korablja – Ar-
ka“ iz Zagreba, zatim međunarodna dokoordi-
natorica „Vjere i svjetla“ Angela Grassi iz Itali-
je te brat Ulrich iz Taizéa iz Francuske. Angela 
Grassi prenijela je svima riječi suutemeljiteljice 
Marie-Helene Mathieu: “Sve što činite u živo-
tu, pretvorite u slavlje, u radost!”
Proslava 30. rođendana "Vjere i svjetla" nakon 
ručka je nastavljena svečanim programom uz 
scenski prikaz zajedničkog hoda kroz tri deset-
ljeća, a druženje je završeno uz glazbu, ples i 
pjesme s pokretima.

Monika Đogaš

Na zavjetNom 
hodočašću u 
mariji Bistrici

tri desetljeća zajednice 
"vjera i svjetlo": 30 godina 

pod marijinim plaštem

Novi val pobožnosti u Župi Belišće

Schönstattski pokret proširen 
na Belišće i Kitišance

U Hrvatskoj su izgrađena dva originalna schönstattska 
svetišta: u Maloj Subotici i Ivanovcima Svetište u Ivanovcima
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U susret proslavi 
blagdana svetog 
Franje Asiškog 
u belišćanskoj 
župi svetog Josi-
pa Radnika od 1. 

do 4. listopada održani su XIII. 
Dani franjevaštva. Za ovu veliku 
proslavu vjernici su se pripravlja-
li kroz trodnevnicu koja je uklju-
čivala svete mise, a drugog dana 
trodnevnice svetu misu predvo-
dio je fra Mirko Mišković, župni 
i samostanski vikar župe. U svo-
joj propovijedi on je naglasio:
- Ako se ne obratite i ako se ne 
vratite u ono prvotno stanje, sta-
nje bez oholosti koja je izvorište 
svakoga grijeha, nećete postati 
dionicima Božjega kraljevstva. 
To nam je zapravo ključ po ko-
jem možemo znati gdje su grani-
ce toga kraljevstva: gdje god po-
stoji bilo kakav oblik oholosti, 
gdje god postoji bilo kakva želja 
za prvenstvom i za natjecanjem, 
ne možemo govoriti o ovoj dje-
tinjoj dobi. A onda tu doista ne 
možemo govoriti ni o Božjemu 
kraljevstvu, nego se i dalje radi o 
kraljevstvima ovoga svijeta.
U središtu svakoga dana pripra-
ve za blagdan svetog Franje bila 
je sveta misa kao temelj. 

XIII. Dani franjevaštva u Belišću

Bogatstvo Crkve kroz 
različite zajednice

Popularizacija 
svetkovine
- U ovoj župi, kao i u mnogim 
drugim župama u kojima djelu-
ju franjevci, svečano se pripre-
ma za svetkovinu našeg svetog 
oca Franje slavljem trodnevnice. 
Prije trinaest godina milost Bož-
ja je potaknula tadašnje fratre 
koji su djelovali u Župi Belišće i 
samostanu i članove Franjevač-
kog svjetovnog reda i Franjevač-
ke mladeži da   još malo dodat-
no populariziraju ovu trodnevnu 
pripravu za svetkovinu Svetog 
Franje. Ovdje se naime, u sklo-
pu ove priprave jedna redovnička 
zajednica ili udruga predstavi na-
šoj župnoj zajednici tako da za-
jednica prima milost da upozna 
bogatstvo Crkve kroz različite za-
jednice i udruge koje nam je Bog 

darovao - poručio je župnik Župe 
Belišće, fra Marko Neretljak. 
Ove godine župnoj zajednici su 
predstavljene Kćeri Družbe mi-
losrđa svetog Franje koje je ute-
meljila blažena Marija od Pro-
petog Isusa Petković. Njezine 
sestre djeluju u susjednoj župi 
Valpovo.

Poziv na svetost
Časna sestra Zrinka Vuković iz 
ove družbe o tome je rekla: "Ovo 
je prvi susret prvopričesnika na 
koji nas je fra Marko pozvao ka-
ko bismo približili djeci lik sve-
tosti i poziv na svetost. Ovdje 
smo da im kroz kratku radionicu 
i kviz približimo lik utemeljitelji-
ce naše družbe, poziv na svetost 
kroz redovništvo, ali i obiteljski 
poziv. Kako smo mi franjevačka 
družba, povezani smo s fratrima 

i u ovoj trodnevnici svetog Fra-
nje pokušavamo im približiti fra-
njevačku duhovnost“, kazala je. 
Nalaziti ljepotu u malim stvari-
ma, ne težiti za materijalnim te 
tražiti sreću u duhovnom, ma-
lom i jednostavnom, tako je či-
nio sveti Franjo, a isto sestre 
nastoje prenijeti djeci. Ovaj ve-
liki svetac iz Asiza bio je Bož-
ji čovjek koji je živio evanđelje, 
a i danas nakon 800 godina sve-
ti Franjo oduševljava muškarce 
i žene koji rado prihvaćaju nje-
gov put evanđelja, koji baš po-
put njega žele nasljedovati Isu-
sa, što je naglašeno i prigodom 
same svetkovine Svetog Franje, 
kada je svetu misu predvodio 
preč. Zvonko Mrak, župnik Žu-
pe Valpovo.  

Lidija Aničić

Ove godine  župnoj zajednici predstavljene  
su Kćeri Družbe milosrđa svetog FranjeZa blagdan svetog Franje vjernici su se pripremali trodnevnicom

Drugog dana priprave misno slavlje  
predvodio je fra Mirko Mišković
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Gradonačelnik Dinko Burić obja-
vio je javni poziv za predlaganje 
programa javnih potreba u kulturi 
grada Belišća za 2024. godinu. 
Kako je pojašnjeno u pozivu, jav-
ne potrebe u kulturi su programi, 
projekti, kulturne djelatnosti i ma-
nifestacije koje su od interesa za 
Grad Belišće, a dodjeljuju se na te-
melju javnog poziva, koji je objav-
ljen na gradskoj mrežnoj stranici, 
a sredstva se osiguravaju iz Prora-
čuna grada Belišća. Na javni po-
ziv za predlaganje programa jav-
nih potreba u kulturi grada Belišća 
za 2024. mogu se prijaviti ustano-
ve u kulturi, udruge, umjetničke 
organizacije, samostalni umjetni-
ci te druge pravne i fizičke osobe 
koje su u odgovarajućem registru 
registrirane za kulturnu djelatnost 
koju prijavljuju. Raspon sredsta-
va namijenjen za financiranje po-
jedinog programa je od 133 do 
6700 eura, a svaki prijavitelj mo-
že prijaviti najviše jedan samo-

stalni prijedlog programa i jedan 
u partnerstvu za jedno područje 
financiranja. Rok za podnošenje 
prijava je do subote, 18. studeno-
ga. Prijave se dostavljaju isključivo 
na propisanim obrascima, koji su 
zajedno s uputama za prijavitelje 
dostupni na mrežnim stranicama 
Grada Belišća. Prijava se podno-
si u elektroničkom obliku sa svom 
traženom dokumentacijom i skeni-
ranim obrascima, u PDF formatu, 
na adresu elektroničke pošte: kul-
tura@belisce.hr s nazivom e-maila 
„Javni poziv za predlaganje javnih 
potreba u kulturi grada Belišća za 
2024. godinu – naziv prijavitelja ili 
preporučeno poštom u zatvorenoj 
omotnici, s navedenim nazivom 
i adresom prijavitelja, na adresu 
Grada Belišća, Vijenac dr. Franje 
Tuđmana 1, 31551 Belišće, uz na-
pomenu na omotnici: „NE OTVA-
RATI – „Javni poziv za predlaga-
nje Javnih potreba u kulturi grada 
Belišća za 2024. godinu“.

Članovi Muške pjevačke druži-
ne Bocanjevački pajdaši bili su 
aktivni i posljednjeg vikenda u 
rujnu te su nastavili svoj niz ak-
tivnosti još jednim gostovanjem. 
Tako su 30. rujna nastupili u Za-
dubravlju na smotri folklora 
"Igra kolo pokraj Brezne", koju 
organizira KUD Seljačka sloga 
Zadubravlje. Pajdaši su se on-
dje predstavili pjesmama Kraj 
Vučice male rijeke, Di su cu-

re ponosne i Ne stidim se roda 
svoga. Osim domaćina i druži-
ne iz Bocanjevaca u Zadubrav-
lju, mjestu u Općini Garčin u 
Brodsko-posavskoj županiji na-
stupili su i: KUD Berda - Bre-
stovac, ŽPS Vrba - Donja Vrba, 
MPS KUD Tomislav - Donji An-
drijevci i  KUD Seljačka sloga  - 
Bobovac. 

Bojan Vuksanić

Još jedan nastup Bocanjevačkih pajdaša

Zaigrali kolo pokraj Brezne

Bocanjevački pajdaši nastupili su u Zadubravlju

Predlaganje programa javnih potreba u 
kulturi grada Belišća za 2024. godinu

Javni PoZiv otvoren 
do 18. studenoga
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Naši najmlađi sugrađani, pola-
znici Dječjeg vrtića Maslačak u 
Belišću i Gatu, drugu polovinu 
listopada posvetili su obilježava-
nju Dana kruha i zahvalnosti za 
plodove zemlje, a sve je završe-
no Jesenskom svečanošću u ma-
tičnom vrtiću. Hol belišćanskog 
vrtića ispunjen je prigodnim je-
senskim dekoracijama, a odgo-
jiteljice su sa svojim skupinama 
provodile razne aktivnosti pri če-
mu su djeca učila o tradiciji i obi-

čajima. Osim kiflica, koje su sa-
mi zamijesili, mališani su pravili i 
slastice od jabuka, odnosno kek-
siće i pitu, čime su obilježili i Dan 
jabuka. Odgojiteljice su se potru-
dile da sve aktivnosti djeci budu 
poučne, a istovremeno zabavne 
i zanimljive, pa nije nedostajalo 
ni pjesme i igre, ali i kreativnog 
izražavanja, jer vrtićarci su jesen 
oslikali najljepšim bojama. 

Monika Đogaš

G radska upra-
va grada Belišća 
drugog je tjedna 
u listopadu bila 
mjesto održava-
nja jednog poseb-

no zanimljivog i edukativnog su-
sreta. Nakon što su obišli Palej i 
Gradsku knjižnicu, Muzej "Be-
lišće" te spomen-vlak "Gucu" i 
zahvaljujući ravnateljici Muze-
ja Nadi Milas Bosanac upoznali 
belišćanske znamenitosti, kultur-
nu i povijesnu baštinu i spomen-
obilježje, pedesetak učenika 
područnih škola Veliškovci i Vi-
nogradci predvođenih učiteljica-
ma Antonijom Krišković (1. ra-
zred), Mirjanom Majdenić (2. 
razred), Marijom Hartman Šar-
čević (3. r), Anitom Cvrtila (4. r) 
i Melitom Vujičić (kombinirani 
razred u Vinogradcima) u okvi-
ru izvanučioničke nastave i obra-
de gradiva o županiji, gradu i za-
vičaju, a među njima i učenici 5. 
razreda učiteljice Lovorke Kopić 
u sklopu poludnevnog izleta, po-
sjetilo je i belišćansku Gradsku 
upravu. 
Za njih je tom prigodom u uto-
rak, 10. listopada u Velikoj vijeć-
nici priređen prijam, a mlade je 
školarce i njihove učiteljice do-
čekala i ugostila zamjenica gra-
donačelnika Ljerka Vučković. 
U nazočnosti pročelnice Uprav-

Jesen u Dječjem vrtiću Maslačak

Dani kruha i zahvalnosti 
za plodove zemlje

Mališani su uživali u novim aktivnostima

Osnovci područnih škola u obilasku belišćanske  
Gradske uprave, institucija i znamenitosti

Upoznavanje zavičaja i 
kulturno-povijesne baštine

nog odjela za društvene djelat-
nosti Antonije Andrašek Barić 
i voditeljice Odsjeka za predš-
kolski odgoj, osnovno školstvo, 
kulturu i tehničku kulturu Mo-
nike Jurkin, zamjenica Vučković 
osnovcima je ispričala čime se 
oni u Gradskoj upravi i vijećnici 
u Gradskom vijeću bave i o čemu 
se brinu te im predstavila funk-
cioniranje Grada. Djeca su sve 
pratila i upijala s velikim zani-
manjem, a zatim su i sama iskori-
stila priliku i zamjenici Vučković 
postavili pitanja o svemu što ih je 
zanimalo, na što im je ona rado 
odgovarala.
-  Mi smo iz Grada Belišća dobi-
li vrlo vrijednu donaciju za prije-
voz kako bismo u sklopu sadržaja 
koji obrađujemo, u nastavi priro-
de i društva, hrvatskog jezika i 
sata razrednika obišli kulturno-
povijesnu baštinu našeg zavičaja. 
Drago nam je što je to Grad Beli-
šće prepoznao i što su nam pruži-
li priliku i platili prijevoz da i mi 
obiđemo Muzej, Palej, Gradsku 
knjižnicu i Gradsku upravu, a ta-
kođer ćemo posjetiti i našu ma-
tičnu školu u Belišću. Našim uče-
nicima ovo je jedinstvena prilika 
da upoznaju naš kraj! – poručila 
je učiteljica 3. razreda PŠ Veliš-
kovci Marija Hartman Šarčević. 

Dajana Petovari 

Goste je dočekala zamjenica gradonačelnika Ljerka Vučković

Učenici su uživali i u posjetu Guci kao novoj gradskoj atrakciji
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Ususret i službenom završet-
ku projekta, u ponedjeljak, 2. li-
stopada u Matici umirovljenika 
grada Belišća održana je završna 
konferencija projekta " Matica 
- umirovljenička društvenA ak-
TIvaCijA" koja je bila prilika za 
prezentaciju ostvarenih rezulta-
ta i razmjenu dojmova i iskusta-
va sudionika te izricanje zahvala 
zaslužnima za njegovu provedbu. 
Uz predsjednicu Matice Mariju 
Ilić i naše sugrađanke i sugrađa-
ne treće životne dobi koji su su-
djelovali u brojnim i raznovrsnim  
aktivnostima, susretu su nazočile 
i voditeljica projekta i poludnev-
nog boravka Tihana Kovačević 
kao i voditeljice i voditelji ostalih 
projektnih aktivnosti te suradnici 
iz Lokalne razvojne agencije, di-
rektorica Kseni Rudan Vrbljanin 
i projekt menadžerica Nada Pu-
šić. 
Početkom susreta prisutnima se 
obratila Marija Ilić, koja je ista-
knula zadovoljstvo provedbom 
još jednog velikog projekta čijom 
je realizacijom povećana kvali-
teta života starijih osoba na po-
dručju Grada Belišća. Istaknuvši 
nadu da ovo nije kraj zajedničkih 
druženja i dnevnog boravka te da 
će se radionice i dalje odrađiva-
ti, rekla je i da će se kroz sljedeće 

vrijeme u aktivnosti dnevnog bo-
ravka uključiti još veći broj umi-
rovljenika i umirovljenica. Stavi-
la je naglasak i na činjenicu da je 
svrha ovakvih projekata kroz ak-
tivnosti i različita druženja posti-
ći da se umirovljenici više aktivi-
raju u društvu i lokalnoj zajednici 
te ih izvući iz životne kolotečine. 
Uz posebne zahvale svima koji su 
sudjelovali u projektu zaželjela 
je da će se u suradnji s Gradom i 
LRA u budućnosti nastaviti raditi 

na sličnim projektima. 
Nakon predsjednice prisutnima 
se obratila voditeljica Tihana Ko-
vačević, koja je rezimirala rezul-
tate i provedene aktivnosti pro-
jekta. Prema njezinim riječima, 
zahvaljujući projektu, ostvare-
no je 36 virtualnih kuharica, 160 
kreativnih radionica međugene-
racijske suradnje i 18 sportskih 
susreta. Što se tiče koordinacije 
s vanjskim suradnicima, kroz 36 
mjeseci odrađeno je 12 različitih 
ciklusa vježbi pod vodstvom pro-
fesora u mirovini Slavka Golika i 
tijekom 24 mjeseca realizirane su 
informatičke vježbe za 50 različi-
tih umirovljenika pod vodstvom 
Davora Sabljaka. Održana su i 
edukativna predavanja u suradnji 
s liječnicima Kirnerom i Rapa-
nom, nutricionisticom Josipom 
Mađarić i predstavnicima CZSS 
– ravnateljicom Janjom Oklopčić 
i suradnicima.   

- Kroz projekt smo jačali kvalite-
tu života 255 umirovljenika s po-
dručja grada Belišća i prigradskih 
naselja i tako im smanjili osjećaj 
usamljenosti i izoliranosti. Na 
projektu je bilo zaposleno pet 
osoba: Ana Šikić bila je vodite-
ljica virtualne kuharice i kultur-
no-umjetničkih radionica, Anđe-
la Brusač bila je koordinatorica 
aktivnosti te je, između ostalog, 
napravila i istraživanje o temi 
Zapošljavanje u mirovini, Bar-
bara Potočki kao voditeljica me-
đugeneracijske suradnje ostvari-
la je mnoge kreativne radionice, 
Maja Mikulić bila je asistenti-
ca za financije, dok je moj posao 
uključivao provedbu brojnih i ra-
znovrsnih aktivnosti za naše umi-
rovljenike u sklopu poludnevnog 
boravka – rekla je voditeljica Ti-
hana Kovačević.    
Podsjetimo: "Matica - uMirov-
ljenička društvenA akTIvaCijA" 
projekt je nastao s ciljem osmiš-
ljavanja programa koji će rezulti-
rati podizanjem svijesti o važno-
sti aktivnog starenja i socijalne 
uključenosti umirovljenika u lo-
kalnu zajednicu. Projekt je zapo-
čeo 5. listopada 2020. i trajao sve 
do 5. listopada 2023. godine. 

Dajana Petovari    

Završna konferencija projekta "Matica - 
umirovljenička društvenA akTIvaCijA"

Prezentacija 
rezultata i iskustava
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Dragi čitatelji i poštovani sugrađani! 
Uvjeren sam da je većini vas koji Beli-
šćanski list redovito pratite prva rečenica 
u ovom stupcu, nazvanom Belišćankove 
crtice, poznata otprije.  Od samih početa-
ka izlaženja ovih novina, prije nešto više 
od osam godina. Tom sam rečenicom po-
činjao uvodne stupce svakog broja, a sada 
mi se čini prikladnim da tom rečenicom 
počnem i novu rubriku, novi stupac ili ko-
lumnu u Belišćanskom listu. Prikladna mi 
je baš ta rečenica jer će i nadalje, kao do-
nedavno, usmjeravati vašu čitateljsku po-
zornost, zanimanje ili znatiželju na teme 
i događaje o kojima želim, planiram i vo-
lim pisati. Tu ponajviše mislim na naše, 
belišćanske posebnosti koje stalno spomi-
njem, ističem i naglašavam, ali i nalazim i 
upozoravam na njih. 

Novine
Baš za takve teme i sadržaje, za priče iz ži-
vota i o životu, priče i događaje iz svakod-
nevice, sadašnjosti ili prošlosti nas i na-
šega grada u novinarstvu postoji forma, 
standard ili vrsta novinarskog izraza lije-
po nazvana – crtica. Simboličan, jednosta-
van, lijep i skroman naziv prikladan baš za 
novine. Uostalom, zbog novina i za novi-
ne crtica je kao novinarska disciplina i sa-
držaj i nastala i stvorena, pa se koristi od 
samih početaka novina i novinarstva. Mi-
slim, dakako, na novine koje su stvarali, a 
stvaraju i danas novinari, uređuju urednici 
i objavljuju izravne, aktualne, provjerene i 
vjerodostojne informacije i sadržaje u ra-
zličitim i raznovrsnim novinarskim forma-
ma. Sadržaje iz svih područja rada i živo-
ta zajednice ili pojedinca. Sve ostalo, što je 
drukčije i bez osnovnih novinarskih pravi-
la, postulata i profesionalnog  standarda, 
nešto je sasvim, sasvim drugo, a to drugo 
je privid stvarnosti na televizijama ili virtu-
alni svijet i život na internetu i u digitalnoj 
sadašnjosti i stvarnosti, stvarnosti koja se u 
tim uvjetima i u tim sredstvima vidi i pri-
kazuje uz bezbroj sudionika, „kreatora“, a 
bez ijednog novinara, a gdje još i – uredni-
ka.  Jasno je da vrijeme, razvoj i tehnolo-
gija čine svoje, ali novine i novinarstvo još 
se ne daju, žilavi su i otporni, a vidjet će-
mo koliko i do kada. Za sada se drže. Mi u 
Belišćanskom listu također, pa stoga i na-
javljujemo novu rubriku, nov sadržaj – Be-
lišćankove crtice. Crtice o nama i našem 
gradu, crtice koje će to biti i po sadržaju 
i po grafici, a, što je i najvažnije - na papi-
ru, na čvrstom, stvarnom i još uvijek neza-
mjenjivom temelju, osnovi za dostupnost 
doslovce u svaku kuću, svaki dom, a isto-

vremeno trajno, za spremanje, bilježenje i 
čuvanje vrijednih, lijepih, važnih i trajnih 
vrijednosti iz svih područja svakodnevnog 
života i rada našeg grada, naše zajednice 
i svih nas.

Svjedok vremena
Naš list, naše novine, postao je, kako često 
ističe i prvi čovjek našega grada i inicijator 
izdavanja ovog gradskog glasila, prava kro-
nika  grada, dokument vremena u kojem 
živimo, radimo, stvaramo i uživamo. Zar 
nije iznimno vrijedna i inspirativna okol-
nost, a, moglo bi se reći, i sreća,  svjedočiti 
o svim  velikim i vrijednim razvojnim, gos-
podarskim, društvenim i kulturnim doga-
đajima koji se odvijaju i ostvaruju u našoj 
sredini u posljednjih osam godina.  Poseb-
no zbog toga što smo bilježili i bilježimo 
povijest dok se događala i dok se događa, 
dok je nastajala, dok se stvarala. Jer u pra-
vilu su riječju, slikom, dokumentom, po-
datcima i činjenicama zabilježene sve no-
vostvorene, trajne vrijednosti koje trebaju, 
dobro dođu ili su nužne sadašnjim, ali tre-
bat će i dobro će doći nadolazećim genera-
cijama u našem gradu. 
I tu je, siguran sam, još jedna posebna i ve-
lika vrijednost našeg lista. Svjedok je  vre-
mena, svojevrsna kronika našega grada. I 
stvarna. Kronike su oduvijek bile, po defi-
niciji, precizno bilježenje događaja važnih 
za neku sredinu, kraj, područje, grad. Kro-
nike su dugovječne, ali nisu anakrone. Ni-
pošto. Naša pogotovo. Itekako je aktualna, 
ovovremena i važna i danas i sada. Glavna 
potvrda je u činjenicama  – kronika se stva-
ra, stvaraju se ljudi i događaji. Ona prati i 
bilježi ljude i događaje u sadašnjosti, a ubr-
zo sve to, osobito u ovo naše munjevito vri-
jeme, postaje bliža ili dalja prošlost. Sve 
što se sada dokumentira, zabilježi, snimi 
i zapiše, sutra će biti dragocjen izvor važ-
nih i vjerodostojnih podataka i saznanja o 
ljudima, gradu, dobu, životu, vremenu, ra-
du i doprinosu. Sve prave kronike upravo 
tome i služe i pomažu. Bilježe sadašnjost 
koja će brzo postati prošlost, a gledaju u 
budućnost. Kronike vrednuju, a iz njih mo-
gu  i učiti i podosta dobroga naučiti  nove 
generacije, u bliskoj (ili daljoj) budućnosti. 
Jer u našem malom gradu, svima nam je 
dobro poznato, baš tih i takvih vrijednosti 
i zanimljivosti ima oduvijek. Doslovno, od 
samih početaka nastajanja naselja i grada, 
ima ih i sada, a bit će ih, siguran sam, i su-
tra. Zato ih treba bilježiti, zapisivati, objav-
ljivati, pamtiti i čuvati.  

Mato Jerkić

Belišćankove crtice

O nama i  
našem gradu

Tijekom studenoga održava se tradicional-
na glazbena manifestacija, 46. Rombergo-
ve glazbene večeri, u organizaciji Centra 
za kulturu Sigmund Romberg i Amater-
skog kazališta Belišće. Ovogodišnje Rom-
bergove glazbene večeri započinju u petak, 
3. studenoga, u 20 sati, klavirskim koncer-
tom sjajnog mladog pijanista Ivana Pernic-
kog. Tjedan dana kasnije, 10. studenoga, 
održat će se popularno natjecanje pjevača 
amatera, 25. “Belišćanski superglas”. Za-
tim, 16. studenoga, publika će imati prili-
ku uživati u glazbi prvih električnih sasta-
va s našeg područja na koncertu “Zlatni 
dečki električnih nota”. Završni program 
ovogodišnjih Rombergovih večeri, pod na-
zivom “Nek’ pjesme poteku”, održat će se 
24. studenoga, u izvedbi glazbene sekcije 
Amaterskog kazališta Belišće i solista.
Rombergove glazbene večeri posvećene 
su Sigmundu Rombergu, skladatelju koji 
je ostavio neizbrisiv trag u kulturi i povije-
sti grada Belišća. Ulaznice, po cijeni od 4 € 
za koncert Ivana Pernickog i 3 € za ostale 
programe, možete rezervirati svakog rad-
nog dana u vremenu od 7 do 15 sati na broj 
telefona 031/533-274, e-mail: rezervacije@
cks-romberg.hr ili na Facebook stranici 
Centra, a možete ih kupiti i u pretprodaji 
u računovodstvu Centra.

Monika Đogaš

Četiri glazbena programa 
u čast svjetski poznatom 

skladatelju

Počinju 46. 
Rombergove 

glazbene večeri
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I ove godine je prvi puni 
tjedan u listopadu bio po-
svećen djeci – od 2. do 8. 
listopada trajale su aktiv-
nosti organizirane u sklo-
pu Dječjeg tjedna pod mo-

tom "Ljubav djeci prije svega". 
Glavni nositelj aktivnosti u 

našem gradu bilo je Druš-
tvo "Naša djeca" Belišće, 
a kao i uvijek do sada, 
uz Grad Belišće i našu 
Turističku zajednicu te 
Dječji vrtić Maslačak i 
Osnovnu školu Ivana 
Kukuljevića, u program 
Dječjeg tjedna uključile 
su se i druge gradske in-
stitucije i udruge.

Slikanje i 
glazba

Uz obilježava-
nje Međuna-
rodnog da-

Društvo "Naša djeca" Belišće, gradske udruge i institucije osmislile 
mnoštvo aktivnosti za Dječji tjedan

 Ljubav djeci prije svega
na djeteta i Međunarodnog dana 
glazbe, aktivnosti u Dječjem tjed-
nu počele su u ponedjeljak, 2. li-
stopada. Tog je dana belišćanski 
vrtić posjetila Likovna udruga 
Bel-art, održana je glazbena igra-
onica u vrtiću, u suradnji sa Za-
jednicom športskih udruga Beli-
šće mališani su posjetili kuglanu, 
a na Gradskom radiju Belišće 
emitiran je prilog u kojem je sku-
pina Bombončići govorila o dječ-
jim pravima. Sljedećeg dana, u 
utorak, bilo je tradicionalno cr-
tanje kredama u središtu grada 
te ispred vrtića i škole, održana 
je radionica STEM-a u vrtiću, a 
školarci su posjetili Muzej Beli-
šće. 
U srijedu, 4. listopada, vrtićar-
ci i školarci uživali su u predsta-
vi "Neobično gladna gusjenica", a 
skupina predškolaca posjetila je 
svoje velike prijatelje u školi. I če-
tvrtak je bio bogat aktivnostima – 
belišćanske odbojkašice posjetile 

 Dječji tjeDaN u Gatu

Djeca i odgojiteljice u Područnom vrtiću u Gatu također su se 
uključili u aktivnosti Dječjeg tjedna. Tako su, primjerice, u povodu 
Međunarodnog dana starijih osoba u vrtiću ugostili svoje bake, ko-
jima su izveli prigodan program i darivali ih poklonima koje su izra-
dila uz pomoć odgojiteljica. Gatski mališani ugostili su i prvašiće iz 
Veliškovaca, pa su u druženji i igri saznali kako je to ići u školu. 

SlikovNica Na otvoreNom

U organizaciji Centra za kulturu „Sigmund Romberg“ te uz potporu 
Grada Belišća i Osječko-baranjske županije postavljena je slikovni-
ca na otvorenom “Naši običaji u slici i pjesmi” u okviru Dječjeg tjed-
na. To je treća slikovnica na otvorenom koju je uspješno realizirao 
Centar za kulturu „Sigmund Romberg“ u suradnji s učenicima i uči-
teljicama Osnovne škole Ivana Kukuljevića Belišće. Ilustracije za sli-
kovnicu ovaj put su izradili učenici i učenice 4. c i 5. d razreda pod 
vodstvom mentorica Dajne Đermešter i Karmen Soldo. 
Slikovnica, kako joj naslov kaže, opisuje naše običaje, a postavljena 
je na nekoliko lokacija u Ulici kralja Tomislava, od Centra za kulturu 
„Sigmund Romberg“ do kružnog toka kod zgrade gradske uprave.
Belišćanski Centar za kulturu je u suradnji s Gradskom knjižnicom 
i čitaonicom postavio i izložbu prve slikovnice na otvorenom “U 
našemu šumarku” u palači Gutmann.  Prva slikovnica na otvore-
nom “U našemu šumarku” bila je postavljena u listopadu 2021. na 
pješačkoj ruti od Centra za kulturu, odnosno osnovne škole, do 
Dječjeg vrtića Maslačak, u vrijeme pandemije koronavirusa. Ta-
dašnji učenici 3. d razreda, pod stručnim vodstvom svoje učiteljice 
Karmen Soldo, izradili su ilustracije za slikovnicu prema motivima 
predstave za djecu “U našemu šumarku”, autorice Ljiljane Silađi, a 
tekst je napisala Katarina Bošnjak. 

su jednu vrtićku skupinu, u vrtiću 
su bile i "Volonterke za šapice", 
koje su također održale prigodnu 
radionicu, belišćanski vatrogasci 
imali su prijepodne demonstra-
ciju u vrtiću, a poslijepodne na 
školskom igralištu, dok su se u 
Područnoj školi Vinogradci dru-
žili učenici te škole s učenicima 
iz 5.d razreda belišćanske škole. 
Za njih su DND Belišće, Bel-art 
i Udruga Kotličari pripremili ra-
dionicu "Boje jeseni", u kojoj se 
ukrašavalo voće i slikalo na veli-
kom platnu i na foliji, a sve su fo-
tografirali predstavnici Udruge 
ZUM. Aktivnosti Dječjeg tjedna 
završile su u petak u vrtiću uz po-
sjet osnovnoškolaca i radionicu 
malih tehničara. Treba svakako 
naglasiti i da su tijekom tog tjed-
na belišćanske prvašiće posjetili 
službenici Policijske postaje Be-
lišće, a sportske igre je za osnov-
noškolce organizirala profesori-
ca kineziologije Tea Galić Čužić.

Fokus na malenima

Dječji tjedan tradicionalna je go-
dišnja akcija Saveza društava 
“Naša djeca” Hrvatske i osnovnih 
društava te aktivnost posve posve-
ćena djeci. Trajni ciljevi Dječjeg 
tjedna su: usmjeriti pozornost naj-
šire javnosti prema ostvarivanju 
prava, potreba i aktivnosti s dje-
com i za djecu, organizirati u tim 
danima posebne i prigodno oda-
brane igre, priredbe i stvaralačke 
aktivnosti djece i za djecu, pokre-
nuti nove akcije od šireg značenja 
za razvoj i odgoj djece, kao i poti-
cati volonterski društveni i struč-
ni rad odraslih s djecom te aktivnu 
participaciju djece u aktivnosti-
ma lokalne zajednice i šire. Pre-
ma smjernicama Saveza društava 
"Naša djeca" Hrvatske, Dječji je 
tjedan bio posvećen obilježavanju 
Europske godine vještina.

monika Đogaš

Sretna dječja lica najljepša 
su pozivnica na događaje

Prilike za igru i druženje bilo je napretek Crtanje kredama neizostavan je dio Dječjeg tjedna

Uzbudljiv susret s vatrogascima

U Gatu su djeca ugostila svoje bake

I policija je sudjelovala u programu

Zanimljive aktivnosti osmišljene su i u Vinogradcima

Djeca u Vinogradcima istinski su uživala

Nije nedostajalo  
ni sportskih igara
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P rigodom Nacional-
nog dana dobro-
voljnih darivatelja 
krvi, koji se obilje-
žava 25. listopada, i 
ove je godine, u ko-

joj se obilježava i velika obljetni-
ca, 70 godina darovateljstva krvi 
u RH, u Valpovu priređena sve-
čana dodjela zahvalnica i prizna-
nja Hrvatskog Crvenog križa za 
sve one koji su višestrukim i jubi-
larnim darovanjem krvi iskazali 
humanost, plemenitost, nesebič-
nost i iznimnu požrtvovnost, te 
na taj način spasili mnogobrojne 
ljudske živote. 
Prigodnoj svečanosti, održanoj 
u petak, 27. listopada, uz dobro-
voljne davatelje, nazočili su i ci-
jenjeni gosti, predsjednica Skup-
štine Gradskog društva Crvenog 
križa Valpovo Danijela Šrepfler, 
pročelnik Ureda gradonačel-
nika Grada Belišća Domagoj 
Varžić, gradonačelnik Valpova 
Matko Šutalo, načelnik Općine 
Petrijevci Ivo Zelić, načelnik PP-
a Belišće Vlado Krznarić, zamje-
nica ravnatelja Društva Crvenog 
križa OBŽ-a Dora Janjić, rav-
nateljica SŠ Valpovo Svjetlana 
Kalpić, ravnateljica OŠ Petrijev-
ci Susana Dundović i valpovački 
župnik, vlč. Zvonko Mrak, koji 
su, nakon pozdravnih riječi pred-
stavnice organizatora i domaći-
na, ravnateljice GDCK Valpo-

vo Sanje Habude, darovateljima 
krvi uputili čestitke i zahvalili 
im na plemenitosti, humanosti i 
ustrajnosti. Tom prigodom viso-
ka priznanja za jubilarna daro-
vanje odnosno zahvalnice za 35, 
50, 75, 100, 125  i 150 puta da-
rovanu krv dobilo je ukupno 18 
jubilaraca, među njima i osme-
ro naših sugrađana. Zahvalnicu 
i plaketu HCK-a za izvanredni 
uspjeh - 150 puta darovanu krv, 
dobili su Zvonimir Šimenić (150 
davanja) i Gojko Brković iz Be-
lišća (151 davanje). Zahvalnicu 
i plaketu HCK-a za izvanredan 
uspjeh - 125 puta darovanu krv, 
dobio je Josip Kozina iz Veliško-
vaca (128  davanja). Za 100 puta 
darovanu krv zahvalnicu i zlat-
ni znak priznanja dobili su Ivi-
ca Vučić iz Gata (103 davanja) 
i Zoran Mijatović iz Bistrinaca 
(100 davanja), zahvalnicu i sre-
brni znak za 75 puta darovanu 
krv dobio je Jesenko Zetović iz 
Belišća (75 davanja), za 50 daro-
vanja zahvalnicu i brončani znak 
priznanja dobio je Mario Anto-
lović iz Belišća (56 davanja), a 
zahvalnicu za 35 puta darova-
nu krv i brončani znak priznanja 
dobila je Jasna Mijatović iz Beli-
šća (36 davanja). Povelja huma-
nosti OBŽ-a, najviše javno pri-
znanje za humana djela učinjena 
na području naše županije, za 
najmanje 100 puta darovanu krv 

dodijeljena je Branku Horvatu iz 
Bistrinaca.
Obiteljske zahvalnice zasluži-
le su obitelji čija dva člana ili vi-
še kontinuirano daruju krv tije-
kom petogodišnjeg razdoblja, a 
među njima su i Nevenka (67) i 
Ivica Cving (68), Tomislav (139), 
Marica (28) i Matija Šimić-Jelić 
(28), Jelena (17) i Ivan Vinko-
vić iz Belišća (73), Đurđica (93) 
i Ivica Anić (105) iz Bistrinaca te 
Darko (63), Robert (36) i Stje-
pan Šćurec (65) iz Veliškovaca. 
Dora Janjić uručila je zahvalni-
ce i priznanja za 35 puta daro-
vanu krv, Ivo Zelić zahvalnice i 
priznanja zaslužnima za 75 puta 
darovanu krv, a zahvalnicu i pri-
znanja za 100 puta darovanu krv 
darovateljima je uručio Doma-
goj Varžić. Zahvalnice i plake-
te HCK-a za izvanredan uspjeh 
- za 150 puta darovanu krv, i po-
velju humanosti OBŽ-a Branku 
Horvatu uručio je Matko Šuta-
lo, a obiteljske zahvalnice pred-
stavnicima obitelji uručile su Sa-
nja Habuda i Danijela Šrepfler. 
Svečanost su glazbenim izvedba-
ma obogatili Petra Spahija i Mia 
Katić (vokali), Tirsa Habuda (vi-
olina), Ruben Habuda (klavir) i 
Benjamin Habuda (gitara).
- Ovaj susret bio je prilika da 
dobrovoljnim davateljima kr-
vi, uz čestitke, iskažemo zahval-
nost za njihovu plemenitost, ko-

ju oni izražavaju kao poseban, 
plemenit i nesebičan, najveći 
čin koji jedan čovjek može dati 
drugom čovjeku - dati dio sebe 
za drugoga. To je nešto što tre-
ba poticati, a ovdje ima jako pu-
no obitelji kojima su već rodite-
lji usadili i prenijeli takvu ljubav 
prema bližnjemu i sada se ta do-
brota jednostavno širi s genera-
cije na generaciju - zaključila je 
ravnateljica Sanja Habuda. Če-
stitajući im njihov dan, među 
ostalim gostima, prisutnim daro-
vateljima krvi uime Grada Beli-
šća obratio se i pročelnik Ureda 
gradonačelnika i član Skupštine 
GDCK Valpovo Domagoj Var-
žić rekavši:
- Svatko od vas pojedinačno zai-
sta je velik, jer uvijek daruje ono 
najpotrebnije; svoju krv i iz srca 
dar za drugo srce, za ono koje ne 
poznaje, ali kojemu će zasigurno 
pomoći i spasiti život – poručio 
je Varžić.
-Dosad sam 150 puta darovao 
krv, a zbog zdravstvenih razloga 
i svojih 70 godina, nažalost, više 
nisam sposoban to činiti. Ipak, 
kada bih mogao, i dalje bih to či-
nio - rekao je za medije Zvoni-
mir Šimenić iz Belišća, koji je pr-
vi put krv darovao 1980. godine 
i dosada ni jednom nije bio od-
bijen. 

Dajana Petovari

Proslava u povodu Nacionalnog dana dobrovoljnih darivatelja krvi

Oni nesebičnO pOklanjaju 
ljubav, humanOst i živOt

Darovatelji krvi s područja Grada Belišća i ove godine spasili su brojne živote
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P od sloganom “Nek’ 
ti riječ ne bude 
strana(c)…”  u 
Gradskoj knjižnici i 
čitaonici Belišće po-
čelo je ovogodišnje 

obilježavanje Mjeseca hrvatske 
knjige, u Europskoj godini vje-
ština posvećenoj prevoditeljima 
odnosno književnom prevođe-
nju. Inače, riječ je o manifestaciji 
u okviru koje se mjesec dana, od 
15. listopada do 15. studenoga, 
na državnoj i lokalnim razinama 
raznovrsnim sadržajima i aktiv-
nostima promiče važnost knji-
ge i kulture čitanja te upozorava 
na značenje knjižnica. Stoga se i 
belišćanska knjižnica uključila u 
manifestaciju organizacijom i re-
alizacijom brojnih književnih su-
sreta, kreativnih radionica i osta-
lih kulturnih događaja. 

Knjige o knjigama
Belišćansko obilježavanje po-
čelo je 17. listopada postavlja-
njem izložbe Knjige o knjigama, 
a knjige izložene u Paleju, u vi-
trinama Gradske knjižnice, ko-
je zainteresirani čitatelji mogu 
i podići, javnosti će biti dostu-
pne cijelog Mjeseca. U prostoru 
knjižnice u četvrtak, 19. listopa-
da, realizirana je i kreativna ra-
dionica namijenjena svim do-
bima, gdje su djeca uz pomoć 
voditeljice Marije Šimić nauči-
la izrađivati drvene straničnike 
(bookmarkere, označivače) sal-
vetnom tehnikom. Sljedeći do-
gađaj bila je promocija nove, 17. 
zbirke poezije našeg sugrađanina 
Frane Budića, pod nazivom “Po-
vijest Belišća u stihu”, održana 
istoga dana u Paleju u organiza-
ciji Ogranka Matice hrvatske iz 
Belišća i Gradske knjižnice. Pro-
motori knjige bili su Jozo Bog-
danović, urednik i voditelj pro-
mocije, recenzent Mirko Ćurić, 
dr. znanosti, hrvatski književnik, 
profesor hrvatskog jezika i knji-
ževnosti te dopredsjednik Druš-
tva hrvatskih književnika, kao i 
autor knjige Frano Budić. Uz za-
mjenicu gradonačelnika Ljerku 
Vučković, koja se prigodno obra-
tila posjetiteljima, susretu su, 
među prijateljima Frane Budića 
i brojnim zaljubljenicima u pje-
sničku riječ, nazočili i pročelnik 
Ureda gradonačelnika Domagoj 
Varžić i pročelnica Antonija An-
drašek Barić. Za poseban glaz-
beni doživljaj uz podršku vodite-
lja Dalibora Košutića pobrinuli 
su se Ante Prološčić na biserni-
ci te Nera Torjanac i Jana Nena-
dić na klarinetima, učenici Glaz-
bene škole Valpovo-Belišće, koja 
djeluje pri OŠ Matije Petra Ka-
tančića Valpovo. Prisutnima se 

Promocije, književni susret i kreativne radionice

 Mjesec hrvatske knjige 
u gradskoj knjižnici  

i čitaonici Belišće

Radionica izrade drvenih straničnika

prigodno obratio i autor Frano 
Budić zahvalivši svima koji su da-
li doprinos nastanku knjige. 

Putar i parizer
U petak, 20. listopada, slijedio je 
i zanimljiv književni susret s Jer-
kom Mihaljevićem, Valpovčani-
nom koji živi u Zagrebu, a koji 
je Belišćanima i gostima predsta-
vio svoj roman prvijenac “Putar i 
parizer”, koji govori o generaci-
ji odrasloj u doba interneta, na-
vodnih globalnih mogućnosti, te 
osobnih i socijalnih limita, nedo-
statka ideala i orijentira. Utorak, 
24. listopada, bio je rezerviran za 
susret svih ljubitelja putovanja i 
avanturista s pustolovom i pu-
topiscem iz Vidovca - Tomicom 

Kristićem. Tomica je sudionicima 
pričao o svom nadahnuću, obila-
sku svijeta, te je predstavio svoju 
knjigu “Autostopom po svijetu: 
Od Vijetnama do Tasmanije”, a 
govorio je i o prvoj knjizi “Puto-
vanje u međuzemlje”. Gotovo ci-
jelim putem išao je autostopom, 
krenuvši iz Varaždina, a posljed-
nju je dionicu, dugu 1500 kilome-
tara, kroz Novi Zeland, prošao 
pješice. Putovao je četiri godine 
i prešao više od 40.000 kilometa-
ra kroz 25 zemalja i tri kontinen-
ta, te potom izdao i drugu knji-
gu. Osim što su tada u Belišću 
imali prilike upoznati vijetnam-
sku kulturu, indonezijske običa-
je te azijske i australske prirodne 
ljepote te saznati sve o putova-

nju na Daleki istok, posjetitelji 
su mogli i kupiti knjige po pro-
motivnoj cijeni, uz potpis auto-
ra. Posebna radionica iznenađe-
nja za djecu svih dobi, u Knjižnici 
je održana u četvrtak, 26. listopa-
da. Pod vodstvom Marije Šimić, 
desetero djece iskazalo je svo-
ju kreativnost i maštovitost izra-
đujući ukrase s jesenskim moti-
vom - bundeve od vune i filca, a 
na kreativnoj Halloween radioni-
ci za sve dobi, održanoj u pone-
djeljak, 30. listopada, voditeljica 
je maskiranoj djeci pokazala ka-
ko se izrađuju prigodni ukrasi za 
Halloween.

                                                                                                
Dajana Petovari

Jerko Mihaljević predstavio je svoj 
roman prvijenac “Putar i parizer”

Promocija zbirke poezije Frane Budića
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U subotu, 7. listopada u organiza-
ciji Hrvatskog kinološkog saveza i 
Kinološkog društva Belišće organi-
zirana je smotra pasa i uzgojni pre-
gled onih pasmina koje podliježu 
uzgojnom pregledu. 
Ove godine pristupilo je pedese-
tak pasa raznih pasmina sa svojim 
vodičima. Izložene pse ocjenjivali 
su suci delegirani od HKS-a: Zlat-
ko Kraljić, Franjo Kovačev, a ocje-
njivanje socijalizacije ocjenjivala je 
sutkinja Blaženka Jovanović i mar-
kirant Blaž Jakšić. Bio je ovo još je-
dan odličan susret za sve ljubitelje 
pasa s područja grada Belišća. 
"Zahvaljujemo Gradu Belišću koji 
je osigurao poklon za suce te svim  
aktivnim članovima KD-a Belišće 

koji svojim trudom pridonesu da 
ova manifestacija svake godine bu-
de odlično organizirana", poruči-
li su iz Kinološkog društva Belišće.

Krešimir Šarčević

Č lanovi Hrvatskog 
planinarskog druš-
tva "Belišće" prvi su 
vikend u mjesecu, 
od 5. listopada do 
8. listopada, pro-

veli na izletu na otok Vis. Izletu 
se odazvalo trideset i četvero pla-
ninara HPD-a "Belišće", i to ne 
samo iz Belišća, Valpova i Bistri-
naca nego i naših članova iz Za-
greba, Osijeka, Vukovara, Donjeg 
Miholjca, Đurđenovca, Baranj-
skog Petrovog Sela, Ladimireva-
ca i Feričanaca. U četvrtak uju-
tro putnici su autobusom krenuli 
putem Bosne i Hercegovine pre-
ko Doboja, Zenice, Kupresa, Liv-
na i Sinja do trajektne luke Split. 
Nakon plovidbe do trajektne luke 
Vis i vožnje društvo se smjesti-
lo u hotelu u Komiži. U petak je 
uslijedio ukrcaj na turistički bro-
dić AMES kojim smo zaplovi-
li na Biševo, najveći otok viškog 
arhipelaga. Nakon uplovljavanja 
u biševsku lučicu Mezoporat pre-
krcali smo se u tri čamca, kojima 
smo otplovili do svjetski poznate 
geološke atrakcije Modre špilje. 
Poslije razgledanja ukrcali smo 
se u brodić i otplovili do pješča-
ne plaže Porat, gdje smo neko vri-
jeme proveli u kupanju. Ostatak 
vremena smo proveli u plovidbi 

oko Biševa diveći se kamenitim 
obalama, a popodne smo se vra-
tili u Komižu i večer proveli šeta-
jući gradićem. Subotnji dio izleta 
obilježili smo usponom na Hum, 
najviši vrh otoka Visa, nadmorske 
visine 587 metara gdje se nalazi 
kapelica Svetog Duha građena u 
15. stoljeću i odakle puca neza-
boravan pogled na komiški zaljev 
i grad Komižu, a nakon povrat-
ka i odmora zaputili smo se au-
tobusom u Vis, administrativno 
središte otoka. U nedjelju ujutro 
autobusom smo krenuli u trajek-
tnu luku Vis i oko 10 sati uplovili 
u Split. Odatle nas je put ponovo 
vodio preko BiH, ovaj put preko 

Tomislavgrada i Prozora, rodnog 
kraja naše Ružice, a na putu kući 
zastali smo i na Ramskom jezeru. 

Karlovačko područje, 
Kordun i Banovina

Izletu belišćanskih planinara na 
otok Vis prethodio je i rujan-
ski posjet karlovačkom područ-
ju, Kordunu i Banovini. Tada se 
osam članova Društva uputilo u 
smjeru Karlovca na obilazak KT 
HPO. Stigli smo u mjesto Brezik 
do početne točke našeg puta za 
obilazak KT HPO vrh Vodenica – 
538 m. Put je vodio kroz šumu i 
po vlazi uz lagani uspon stigli smo 

do cilja. Vozili smo se u smjeru 
Duge Rese do naše sljedeće po-
četne točke za KT HPO –  Vini-
cu 321m. Hodali smo po grubom 
makadamskom putu do plani-
narske kuće i nastavili kroz šu-
mu uskom stazom. Nakon okrje-
pe nastavili smo dalje i vozili se 
do sela Gornji Velemerić. Ostavi-
li smo vozilo i otišli na KT HPO 
Martinščak – 346m te smo do vr-
ha hodali uskom cestom. Na vrhu 
je crkvica posvećena sv. Martinu, 
dva telekomunikacijska odašilja-
ča i nekoliko stolova s klupama. 
Potom smo se odvezli prema Pe-
trovoj gori i stigli do velebnog za-
puštenog spomen-doma. Plani-
narska markacija nas je odvela 
u šumu do KT HPO Petrovac – 
512 m. Nedaleko od vrha je i Ma-
li Petrovac, na kojem je samostan 
iz 13. stoljeća. Poslije male pau-
ze, slikanja i okrjepe krenuli smo 
prema Petrinji na Hrastovačku 
goru do mjesta Hrastovica i po-
četne točke za KT HPO vrh Ce-
peliš – 415m. Išli smo šumom do 
starog franjevačkog samostana, 
gdje smo se kratko zadržali i na-
stavili dalje do planinarskog do-
ma, a nakon razgledanja krećemo 
na put kući. 

Zdenko Kovač, Mila Andrić

Prvih dana listopada u CTK-u 
Valpovo-Belišće počeli su upi-
si polaznika radionica fotografije, 
elektronike, robotike, 3D printa-
nja, CNC lasera, microbita-mbota, 
modelarstva, raketarstva i astro-
nomije. Radionice su pripremane 
ovoga ljeta, za nesmetano funk-
cioniranje, te je nabavljena nova 
oprema i servisirana stara, a po-
četkom listopada stigla je i dona-
cija opreme koju je poslala Hr-
vatska zajednica tehničke kulture. 
Donacija sadrži dva stroja Unimat 
Basic za obradu drva i šperploče u 
modelarstvu (u CTK-u sada ras-
polažu s 15 strojeva), 3D printer 
Ender 3S1 s filamentima (u CTK 
sada raspolažu s 4 printera), Stiro 
Cut 3D – stroj za rezanje i obliko-
vanje stiropora (u CTK sada ras-
polažu s 3 stroja) te akumulatorski 
odvijač Makita s pripadajućim na-
stavcima.

Nova oprema realizirana je pre-
ko natječaja HZTK-a raspisanog 
ovog proljeća, a vrijednost opreme 
je 1560 eura. Od novca koji za jav-
ne potrebe uplaćuju gradovi Be-
lišće i Valpovo nabavljeno je pet 
novih računala, koja će biti postav-
ljena u informatičkom kabinetu, a 
služit će djeci i mladima u radioni-
cama CTK-a, članovima udruga i, 
u posljednje vrijeme sve više, umi-
rovljenicima.
Očekujemo i opremu za radioni-
ce STEM-a od Instituta za razvoj 
i inovativnost mladih (IRIM-a) 
za sudjelovanje u njihovu projek-
tu osnaživanja djece i odraslih u 
Hrvatskoj i regiji da steknu STEM 
kompetencije potrebne da posta-
nu ravnopravni građani 21. stolje-
ća, ne samo time što im se omo-
gućava pristup tehnologiji nego i 
edukacijom, donacijama i drugim 
aktivnostima. Ivana Francuz

Aktivnosti članova Hrvatskog planinarskog društva "Belišće"

Izlet na Vis i posjet Kordunu i Banovini

U organizaciji Hrvatskog kinološkog  
saveza i Kinološkog društva Belišće

Uzgojni pregled i 
smotra pasa u Belišću

Smotri i pregledu  
pristupilo je pedesetak pasa

CTK ValpoVo - Belišće

NoVe radioNiCe 
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Predstavnici austrijske Savezne pokrajine Tirol 
u ponedjeljak, 23. listopada, bili su u posjetu 
vatrogascima Belišća, Bistrinaca, Bocanjevaca 
i Veliškovaca. U svakom od vatrogasnih društa-
va operativni članovi i djeca dočekali su goste 
koje je predvodio bivši inspektor za vatrogastvo 
i dugogodišnji vatrogasni zapovjednik Hubert 
Ritter te predstavnik Vlade Tirola Peter Logar. 
S hrvatske strane posjet je predvodio Tomislav 
Stokić, koordinator za suradnju s pokrajinom 
Tirol. Uz goste iz Austrije središnju vatrogasnu 
postrojbu DVD-a Belišće te DVD Bistrinci, 
Bocanjevci i Veliškovci posjetili su predsjednik 
i zapovjednik Vatrogasne zajednice Osječko-
baranjske županije Zdenko Čarapar te Zoran 
Pakšec, županijski vatrogasni pročelnik Beri-
slav Hengl te zapovjednik VZG-a Belišće Du-
bravko Čovčić. 
Kako je pojašnjeno, predstavnici Tirola  konti-
nuirano posjećuju domaćine iz Vatrogasne za-
jednice OBŽ-a kako bi obišli operativne po-
strojbe na području županije, napravili popis 
stanja i potreba, a sve s namjerom da pomognu 
u ukupnom razvoju vatrogastva na području ci-
jele županije, kažu vatrogasci Belišća, Bistrina-
ca, Veliškovaca i Bocanjevaca, koji austrijskim 
prijateljima zahvaljuju na posjetu uz želju za 
budućom suradnjom.

                                                                                   Monika Đogaš

Dolazak 
prijatelja koji 
rado pomažu

Izaslanstvo Tirola u  
posjetu belišćanskoj 

Vatrogasnoj zajednici

U organizaciji DVD-a Veliš-
kovci i na prostoru uz Druš-
tveni dom Veliškovci, u ne-
djelju, 8. listopada, održan 
je 12. Memorijal “Martin 
Đurkić”. Riječ je o vatroga-

snom natjecanju s motornom vatrogasnom 
pumpom u vježbi 3/1 u četiri kategorije, 
gdje se okupilo 12 ekipa: 8 ekipa muških 
članova, 4 „A“ i 4 „B“, te 4 ekipe ženskih 
članova, 1 „A“ i 3 „B“, s ukupno 120 sudio-
nika s područja Grada Belišća i iz okolice. 
Nakon otvaranja natjecanja pozdravne ri-

Memorijal je ponovo potvrdio spremnost i 
uvježbanost vatrogasaca

NatjecaNje okupilo  
120 vatrogasaca

U Veliškovcima održan 12.  
Memorijal “Martin Đurkić”

Posljednjih sedam desetljeća diljem svijeta 10. 
listopada obilježava se kao Svjetski dan men-
talnog zdravlja s ciljem podizanja svijesti o 
mentalnom zdravlju. Kako u djelovanju udru-
ge PUKS važnost zaštite i promicanja mental-
nog zdravlja ima visoko mjesto, što se može pri-
mijetiti i u njihovim aktivnostima, članice ove 
udruge odabrale su mjesec listopad za provo-
đenje niza aktivnosti. 
Tako je u jednoj od njihovih radionica presa-
đeno tridesetak cvjetova zelenog ljiljana nami-
jenjenih za poklon građanima. Ovaj čin bio je i 
pun simbolike s obzirom da je zeleni ljiljan sim-
bol otpornosti, a otpornost je važan čimbenik 
mentalnog zdravlja.
Na drugoj radionici sudjelovale su žene iz 
Ukrajine. Osim što su uređivale i ukrašavale 
lončanice, to je bila prilika i za razgovor s njima 
o mentalnom zdravlju, njihovom osjećaju u no-
voj sredini i napredovanju u integraciji. Komu-
nikacija pak na hrvatskom jeziku bila je samo 
potvrda kvalitetne prilagodbe i suživota u našoj 

Članice udruge PUKS družile su se građanima

Obilježen Svjetski 
dan mentalnog 

zdravlja

U organizaciji udruge PUKS lokalnoj zajednici. 
- Treća radionica se održala u petak, 13. listo-
pada kada smo uz pomoć tri djevojke iz Sred-
nje škole Valpovo uredili ormarić za oglašava-
nje koji smo dobili na korištenje. Volonterke 
Petra Vejić, Nera Markota i Lota Paudenović 
uz poticaj profesorice Marije Jelkić izabra-
le su našu udrugu kako bi sudjelovale u vo-
lonterskoj akciji „72 sata bez kompromisa“. 
Nakon što su se upoznale s ciljevima udruge 
i aktivnostima koje provodimo, djevojke su  
očistile i prebojale info ormarić i tako ga pri-
premile za oglašavanje,” poručuju iz PUKS-a 
čije su članice u subotu 14. listopada, posta-
vile pano posvećen mentalnom zdravlju, kraj 
kojega je pripremljen štand s čajem, pripre-
mljenim lončanicama, slatkišima i poticajnim 
porukama. Članice udruge PUKS, kao i mla-
de volonterke družile su se s prolaznicima ko-
ji su trebali odgovoriti na pitanje „Što vas čini 
sretnima?“ Za odgovor koji su izrekli dariva-
ni su cvijetom, čajem, slatkišima i poticajnom 
porukom.
- Veseli nas činjenica da su naši sugrađani svih 
generacija rado sudjelovali te odgovarali na 
ovo, ne baš tako lagano pitanje. Uz puno smi-
jeha i poneki zagrljaj proveli smo lijepo prije-
podne zahvalni što smo naučili koje vrijedno-
sti čine sretnima naše sugrađane. Od mnoštva 
odgovora izdvajamo: obitelj, prirodu, zdrav-
lje, osmjeh, prijatelje, cvijeće, kućne ljubimce, 
sport, hobije, jutarnju kavu, lijepu gestu i pje-
smu. Stoga zaključujemo da svi posjedujemo 
resurse koji nas čine otpornima i da jedni dru-
gima možemo podrškom uljepšati život. Svjet-
ski dan mentalnog zdravlja podsjeća nas da je 
važno brinuti za sebe te nas potiče da svaki 
dan učinimo nešto lijepo za sebe i nešto lijepo 
za drugoga,” poručeno je iz udruge PUKS uz 
zahvale svim sudionicima obilježavanja Svjet-
skog dana mentalnog zdravlja koji je dio pro-
jekta „Budi tu“ koji sufinanciraju grad Belišće 
i Osječko-baranjska županija.

Lidija Aničić

Veliškovci. Među članicama “B” najbolji 
je bio DVD Stipanovci, a iza njega su se 
plasirali DVD Đakovo i DVD Beničanci. 
DVD Belišće osvojio je zlato, DVD Naši-
ce srebro, a DVD Veliškovci broncu u istoj 
kategoriji među članovima “B”, gdje je kao 
četvrtoplasirana završila ekipa Bistrinaca.  
Uz pogodno vrijeme i dobru organizaciju 
domaćina, DVD-a Veliškovci, natjecanje 
je proteklo u ugodnom druženju vatroga-
snih članova.

    Dubravko Čovčić

ječi uputili su zapovjednik DVD-a Veliš-
kovci Josip Kozina, predsjednik VZG-a 
Belišće Nikica Mužević i Tomislav Bošnja-
ković kao kontrolor natjecanja iz VZ OBŽ-
a, a nakon natjecanja podijeljene su di-
plome i pehari za prva tri mjesta, koje su 
uručili članovi obitelji Đurkić (unuci Dani-
jel i praunuka Lucija). 
U kategoriji članica “A” prvo mjesto osvo-
jio je DVD Beljevina, a u istoj kategori-
ji među članovima prvo mjesto osvojio 
je DVD Piškorevci, drugo DVD Črnkov-
ci, treće DVD Marijanci, a četvrto DVD 
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Pod pokroviteljstvom i u organi-
zaciji Općine Bizovac i Turistič-
ke zajednice prvi će put prosinac 
u bizovačkoj općini biti u znaku 
organiziranja adventskih sveča-
nosti.
“Advent u Bizovcu 2023.”, kako 
je nazvana manifestacija, započi-
nje u petak, 1. prosinca, advent-
skim veseljem u dvorištu kurije 
Normann, prije čega, u 18 sati, 
u kinu Mladost počinje kazališna 
predstava za djecu “Vilenjačka 
posla”. Cijeli taj vikend bit će u 
znaku advenstkog veselja u dvo-
rištu kurije, a u nedjelju, 3. Pro-
sinca, u 18 sati, u župnoj crkvi u 
Bizovcu održat će se koncert Ka-
tedralnog zbora iz Sremske Mi-
trovice. 
Drugi vikend došašća, u petak, 
8. prosinca bit će uveličan otvo-
renjem likovne izložbe akadem-
skih slikara Žane Erdelji, Željka 
Begovića i Roberta Erdeljija, koja 
u galeriji „Antun Ullrich“ započi-
nje u 18 sati, a nedjelja je rezervi-
rana za koncert dječjeg crkvenog 
zbora Župe sv. Mateja iz Garčina 
koji počinje u 18 sati. Od petka do 
nedjelje traje adventsko veselje u 
dvorištu kurije. Treća nedjelja ad-
venta, 17. prosinca bit će prili-
ka za koncert zbora Župe svetog 
Mateja iz Gundinaca u 18 sati u 
župnoj crkvi, a cijeli vikend bit će 
u znaku adventskog veselja. 
Božićni glazbeni igrokaz mama i 
djece u organizaciji Dječjeg vrtića 
“Maslačak” na repertoaru je u če-
tvrtak, 21. Prosinca, u 18 sati, u ki-
nu Mladost, a petak je predviđen 
za otvorenje etnografske izlož-
be “Bizovačko blago” – tradicij-
skog ruva u Galeriji Ullrich, ko-
ja je najavljena za 18 sati. I ovoga 
je vikenda tijekom tri dana, od če-
tvrtka do subote, predviđeno ad-
ventsko veselje u dvorištu kurije 
Normann. 

Lidija Aničić

Prvi 
Advent u 
Bizovcu 

Ususret blagdanima 
i najljepšem 
dobu godine 

Općina Bizovac i 
Turistička zajednica 

organiziraju

O pćina Bizovac, 
zastupana po na-
čelniku Srećku 
Vukoviću, pod-
nijela je Županij-
skom državnom 

odvjetništvu u Osijeku kaznenu 
prijavu zbog kaznenog djela “Rat-
ni zločin protiv civilnog stanovniš-
tva” zbog zlodjela počinjenih 7. 
studenoga 1991. godine kada su 
zrakoplovi JNA izvršili raketiranje 
Bizovca, pri čemu je smrtno stra-
dalo 12 osoba, veliki broj Bizov-
čana koji su se zatekli na mjestu 
raketiranja bio je teže ili lakše ra-
njen, a objekti u mjestu pretrpjeli 
su znatnu materijalnu štetu. 
Zbog svega navedenog Općina Bi-
zovac je zatražila da se utvrdi “ko-
je su osobe tog 7. studenoga 1991. 
godine za vrijeme oružanog napa-
da u svojstvu zapovjednika i pro-
tivno odredbama međunarodnog 
ratnog i humanitarnog prava, izda-
vali zapovijedi pilotima vojnih zra-
koplova JNA da bombardiraju i 
raketiraju ciljeve na području mje-
sta Bizovac, a za koje su znali da 
imaju isključivu civilnu, gospodar-
sku, stambenu ili drugu namjenu i 
da nisu služili u vojne svrhe”. Bi-
zovčani traže i da se utvrdi tko su 
bili piloti koji su tog dana upravlja-
li navedenim zrakoplovima, te da 
se protiv svih otkrivenih počinite-
lja i nalogodavaca počinjenja rat-
nog zločina pokrene odgovarajući 
kazneni postupak i da se sve poči-
nitelje za ovo djelo proglasi krivi-
ma i osudi po zakonu, otkriva na-
čelnik Srećko Vuković. 

Spomen-obiLježje u znAk trAjnog SjećAnjA

Na godišnjicu ovog najkrvavijeg dana u bizovačkoj povijesti, u 
utorak, 7. studenoga u središtu Bizovca u Ulici kralja Tomislava  
ispred kućnog broja 140, Općina Bizovac priredit će svečano 
otkrivanje spomen-obilježja u znak trajnog sjećanja na žrtve 
stradale prilikom velikosrpskog agresorskog raketiranja Bizovca. 
Tim povodom u 10.15 sati služit će se sveta misa zadušnica za sve 
poginule u bizovačkoj župnoj crkvi, u 11 sati uslijedit će svečano 
otkrivanje spomen-obilježja, a u 11.15 sati najavljeno je otvorenje 
izložbe fotografija raketiranja Bizovca u Edukativnom centru Bizovac.

Krivce se mora 
izvesti pred  
lice pravde!

općina bizovac podnijela kaznenu prijavu zbog raketiranja 
bizovca i ratnog zločina protiv civilnog stanovništva

Valja podsjetiti da je tog 7. stu-
denoga 1991. godine u 13.12 sa-
ti iz smjera Đakova prema Bizov-
cu doletjela grupa od pet vojnih 
zrakoplova Ratnog zrakoplovstva 
Jugoslavenske armije. U jednom 
trenutku tri su zrakoplova izve-
la zračni napad na tadašnji hotel 
„Termia“, pri čemu su izbacili dvi-
je aviobombe, tzv. krmače, od 500 
kg, dvije od 250 kg i ispalili šest ra-
keta. Tom je prilikom od detona-
cija u predvorju hotela poginuo 
Josip Marinić, pripadnik ZNG-
a Baranjsko-međimurskog bata-
ljuna, a teške su ozljede zadobili 
Zlatko Kaić, Antun Kraštek, Ma-
tija Kojundić, Marija Pavle i držav-
ljin Italije Vitorio de Paolo. 
Preostala dva zrakoplova izvela su 
zračni napad na željezničku posta-
ju Bizovac  pritom raketirala že-
ljezničku postaju kao i kuće u ne-
posrednoj blizini. Od raketiranja 
teške ozljede zadobila je Marija 
Đerki. Posljedice zračnog napa-
da su i materijalna šteta na hote-
lu „Termia“, obiteljskim kućama u 
Kolodvorskoj ulici kao i na osob-

nim vozilima, službenim vozilima 
tadašnje mirovne misije Europske 
zajednice, službenom vozilu Me-
đunarodnog odbora Crvenog kri-
ža iz Ženeve i službenog vozila Hr-
vatske policije.
Nadalje, u 15.15 sati, dok je tra-
jao očevid, iz smjera Našica pre-
ma Bizovcu doletjela su ponovno 
dva zrakoplova koja su izvela zrač-
ni napad i pritom raketirali s 12 
raketa centar Bizovca i prometni 
punkt tadašnje „Policijske stanice 
Valpovo“.
Od posljedica raketiranja poginu-
li su policijski službenici Policij-
ske stanice Valpovo Josip Jurenac, 
Slavko Vidaković i Darko Kovače-
vić, a od civilnog stanovništva po-
ginuli su Tomislav Kranjčević, Re-
za Vuković i maloljetni Dragan 
Cvetković. Teške ozljede zadobilo 
je 16 osoba. Posljedica zračnog na-
pada bila je i materijalna šteta na 
obiteljskim kućama, društvenim 
objektima, benzinskoj postaji i ki-
oscima.

Lidija Aničić

Prizori središta Bizovca nakon raketiranja  Bio je to najkrvaviji dan u povijesti ovog mjesta
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U Bizovcu se tije-
kom listopada 
nastavio kultur-
ni program „re-
KREIRAJmo“, 
koji se provodi 

u suradnji Općine Bizovac i za-
grebačkog Boom! Teatra, a sve 
pod pokroviteljstvom Ministar-
stva kulture i medija Republike 
Hrvatske. 
Nakon već održanih kazališnih 
predstava i večeri glazbe i poe-
zije, među kojima posebno valja 
izdvojiti kazališnu predstavu "Ne 
može", održanu 9. listopada u 
Osnovnoj školi Bratoljuba Kla-
ića, posjetitelji su u Edukativ-
nom centru 16. listopada uživali 

u "Večeri glazbe i poezije", ka-
da su se publici predstavili mladi 
glazbenici  Nina Bajsić, Mate Pi-
cukarić i Vid Hribar. Tom prigo-
dom stihove je govorio glumac 
Kruno Bakota. 
Posebnu pozornost izazvala je 
likovna radionica za djecu. Nai-
me, najmlađe polaznike bizovač-
kog Dječjeg vrtića Maslačak u 
ponedjeljak, 23. Listopada, po-
sjetile su dvije mlade akadem-
ske likovne umjetnice, Jelena 
Kovačev i Ivana Pašut, koje su 
na pristupačan i zanimljiv način 
mališane u vrtiću poučavale o li-
kovnoj umjetnosti. 

Lidija Aničić

U povodu obilježavanja 60. 
obljetnice Dobrovoljnog vatro-
gasnog društva u Cretu Bizo-
vačkom, u subotu, 14. listopada 
2023. godine u mjesnom druš-
tvenom domu održana je sveča-
na sjednica kojom je predsjeda-
la predsjednica društva, Sunčica 
Cesarec. 
Uz članove DVD-a Cret, sjedni-
ci su nazočili općinski načelnik 
Srećko Vuković, pročelnik Župa-
nijske vatrogasne zajednice Be-
rislav Hengl, predsjednik VZ Bi-
zovac Stjepan Sršić, predsjednik 
VZ grada Belišće Nikica Mužević 
te predstavnici DVD-a Bizovac, 

DVD-a Habjanovci, KUD a Cret, 
NK Hajdin i Nogometnog centra 
djece i mladeži "BSK Bizovac". 
Tijekom skupa predsjednica je 
pročitala kronologiju razvoja 
društva od utemeljenja do danas 
te naglasila kako društvo u ovom 
trenutku broji 88 članova i kako 
svoj rad najvećim dijelom temelji 
na radu s pomlatkom i stručnom 
osposobljavanju kadra. Na kraju 
svečanosti dodijeljene su srebrne 
vatrogasne medalje Milanu Ladi-
šiću i Sunčici Cesarec za doprinos 
u radu društva. 

Lidija Aničić
U nedjelju, 22. listopada, u bizo-
vačkoj župnoj crkvi svetog Mate-
ja apostola i evanđelista služena 
je svečana sveta misa zahvalnica 

Nastavak projekta "reKREIRAJmo" u Bizovcu

Kreativnosti i kulturnih 
događaja napretek 

Kazališna predstava "Ne može"

Nesvakidašnje misno slavlje  
u crkvi svetog Mateja u Bizovcu

Zahvala za život i plodove zemlje

Članovi KUD-a Bizovac na misu zahvalnicu stigli su u svečanim nošnjama

u čast Svevišnjem za sva dobro-
činstva kojima nas dariva. 
Uz velik broj vjernika, u svetko-
vini su sudjelovala djeca, mladež 
i članovi KUD-a Bizovac, odje-
veni u predivne živopisne narod-
ne nošnje. Misu, koju je pred-
vodio bizovački župnik Mato 
Matasović, uveličali su tambu-
raši i crkveni zbor. U sjećanje i 
za uspomenu sudionici su se na-
kon mise fotografirali u nošnja-
ma, ispred crkve malo okrijepili 
i, držeći se starih običaja, zaple-
sali veliko šokačko kolo.

Lidija Aničić

Svečano obilježena  
60. obljetnica DVD-a Cret Bizovački

Srebrne medalje Milanu 
Ladišiću i Sunčici Cesarec

Srebrnu vatrogasnu medalju 
dobio je Milan Ladišić

Sunčica Cesarec dobitnica  
je istog priznanja
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Ekipa SRK "Baraber extreme 
team" Belišće u nedjelju, 15. listo-
pada 2023. uspješno je istrčala 38. 
Spar Budapest Marathon. 
Ovaj svjetski poznati sportski do-
gađaj na koji pristižu trkači iz svih 
dijelova EU-a, ali i drugih konti-
nenata, traje dva dana (subota i 
nedjelja) tijekom kojih se održava 
čak 18 utrka u različitim udalje-
nostima, među 22.100 prijavljenih 
natjecatelja iz 96 zemalja.
- Naravno, najatraktivnija je bila 
kraljevska disciplina maratona od 
42,195 km, gdje je nastupilo 4500 
trkača, od kojih samo 22 natjeca-
telja iz Hrvatske, a od toga i na-
ša mala ekipa Barabera: Bernard 
Merčep, Igor Bednaić, Marko 
Kučinac, Vedran Vučetić, Miro-
slav Žuljević, Tomica Borić, Ivana 
Andrić Pejak i moja malenkost", 
navodi sudionik Robert Pejak.
Sami start i cilj utrke bio je na 
promenadi "Peter Pazmany", a 
ruta kretanja se protezala kroz 
prekrasne dijelove Budima i Pe-
šte kao što su Budimski dvorac, 
Andraševa avenija, Trg heroja, 
i to sve uz čarobnu obalu rijeke 
Dunav. Za ugodnu atmosferu ti-
jekom cijele staze pobrinuli su se 
razni navijači, orkestri i bendo-
vi, volonteri, a okrepa kao i sa-
ma organizacija maratona bili su 
na visokoj razini, poručuju ma-
ratonci iz SRK Baraber ne zabo-
ravljajući izraziti zahvalu orga-
nizatorima utrke BSI Sport Kft 
kao i glavnom pokrovitelju ovog 
velikog sportskog događaja gra-
donačelniku Budimpešte, Grgu-
ru Božiću.

N a streljani Za-
gajci u Belišću u 
nedjelju, 8. listo-
pada, održan je 
3.  Memorijalni 
turnir " Adalbert 

Gyerek – Bela", proveden u orga-
nizaciji Streljačkog društva "Beli-
šće", a u spomen na Adalberta 
Gyereka (Belu), jednog od naj-
starijih i najaktivnijih belišćan-
skih strijelaca. Memorijal je oku-
pio tridesetak natjecatelja koji su 
se natjecali u gađanju serijskim 
VK pištoljem i revolverom – po-
jedinačno 10 hitaca na 25 meta-
ra, među njima i Belinu kćer Va-
lentinu Pavlović te ostale članove 
Društva i njihove goste. 
Tom prigodom najuspješnijim se 
pokazao Ivan Varga, koji je osvo-
jio prvo mjesto. Drugo je zauzeo 
Franc Sakač, a treće mjesto za-
služio je Igor Brezovec. Natjeca-
nje je prigodnim riječima otvorio 
predsjednik SD "Belišće" Saša 
Brezovec, a svojom ga je nazoč-
nošću uveličao i predsjednik Za-
jednice športskih udruga grada 
Belišća Milan Zamaklar.
- Kada se prisjetimo Bele, kako 
smo ga svi zvali, treba reći da je 
bio jedan od najstarijih i najak-

Na Streljani Zagajci u Belišću 
održan 3.  Memorijalni turnir 

"Adalbert Gyerek – Bela"

NajuspješNiji 
strijelac 

ivaN varga 

tivnijih članova Streljačkog druš-
tva “Belišće”. Od davne 1955. 
godine bio je aktivan strijelac i 
vrijedan član, sve do 3. prosinca 
2020. Godine, kada je preminuo. 
Streljačkom društvu Bela će uvi-
jek i najviše nedostajati kao pri-
jatelj, trener te kao aktivni član 
u svim događanjima koje je Stre-
ljačko društvo provodilo. Za-
to smo njemu u spomen i u čast 
održali ovaj turnir, da se ne zabo-
ravi i da ostane u dugom sjećanju 
našeg društva! – rekao je prigod-
no predsjednik  Saša Brezovec.

Dajana Petovari

Belišćanski strijelci opet su 
zabilježili odlične rezultate

Baraberi uspješno trče maraton  
i pripremaju nove utrke

Istrčali 38. Spar 
Budapest Marathon

Belišćanski maratonci na 38. Spar Budapest Marathonu

Sklapanje sporazuma između  
udruga AK Plitvice i SRK Baraber

Papuk trek &trail

I ove godine rekreativci i strastve-
ni trkači s nestrpljenjem očekuju 
najavljeni  tradicionalni, 12. zare-
dom  Papuk trek & trail koji će se 
održati 25. studenoga 2023. godi-
ne, a osim Treking lige dio je i 1. 
HTL lige. Ovu sportsku poslasti-
cu zajednički organiziraju SRK 
Baraber u suorganizaciji s AK 
Plitvice te Javnom ustanovom 
Park prirode "Papuk". Ove go-
dine sam naziv utrke nosi i dalje 
"trek", ali sve tri kategorije će bi-
ti "Trail" koncept. Tri člana SRK 
Belišće obišla su trasu Challenger 
kategorije koja iznosi 32 kilome-
tra s 1600 metara visinske razlike. 
No prije toga, u srcu našeg najsta-
rijeg i najvećeg nacionalnog par-
ka u Republici Hrvatskoj, Plitvič-
ka jezera, sklopljen je sporazum o 
suradnji između dviju udruga AK 
Plitvice i SRK Baraber u provedbi 
i suorganizaciji nadolazećeg Pa-
puk trek & traila.

Lidija Aničić
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P rofesionalni borac 
Sambo kluba Beli-
šće, osamnaestogo-
dišnji Nikola Jan-
ković,  postao je 
aktualni prvak gol-

den fight organizacije u MMA do 
70 kg.  Inače, borilački spektakl 
Golden fight 3 održan je u Šibeni-
ku, a borbe su se odvijale u odlič-
noj atmosferi i u prisutstvu velikog 
broja posjetitelja i ljubitelja bori-
lačkih sportova koji su u prepunoj 
sportskoj dvorani Baldekin imali 
priliku uživati u 13 profesionalnih 
mečeva koje su se odvijali u disci-
plinama MMA, k1 i boksu bez ru-
kavica, među kojima su tri borbe 
bile za titulu odnosno za po-
jas prvaka. Nikola je 
pobjedu ostvario 
nad borcem 
iz Srbije, 
Ivanom 
N i k o -
l i n o m , 
prekidom 
u prvoj rundi te je za-
hvaljujući ovoj pobjedi 
i osvajanju šampionskog 
pojasa, našao svoje mje-
sto u samom vrhu profe-
sionalnih boraca u regiji.
Predstavnici belišćan-
skog Kluba sudjelovali su 
i u organizaciji profesio-
nalnih borbi na Baraber 
Underground 2, u Ko-
privnici gdje su u subo-

Nikola 
Janković prvak  

Golden fighta

Veliki uspjesi profi boraca  
Sambo kluba Belišće

Nikola Janković, 
aktualni prvak golden  
fight organizacije u 
MMA do 70 kg

Nakon stanke od nekoliko godi-
na, Košarkaški klub Belišće or-
ganizirao je seniorski turnir pr-
vog listopadskog vikenda, uoči 
početka košarkaške sezone. Te 
subote i nedjelje, 7. i 8. listopa-
da, u belišćanskoj su se dvorani, 
uz domaćine, okupili drugoligaši 
Istoka, KK Đakovo, KK Brod te 
ŠK Vros. Zadovoljstvo zbog po-
novne organizacije seniorskog 
turnira dopunila je i činjenica da 
su upravo seniori KK Belišće bili 
pobjednici.
-Subota je bila rezervirana za 
polufinala, a u prvom je naša 
ekipa bila bolja od Broda 81:71, 
da bi u drugom polufinalu Đako-
vo pobijedilo ŠK Vros 62:56. Ne-
djelja je donijela prvo utakmicu 
za 3. mjesto, a susrele su se mla-
de ekipe ŠK Vros i Brod. Osje-

čani su bili uspješniji i na kraju 
pobjedom 74:62 osvojili 3.mje-
sto na turniru, u svom je izvješta-
ju napisao Goran Vidaković, do-
davši kako je večernji termin bio 
rezerviran za finale, u kojem su 
gledatelji mogli pogledati jednu 
sjajnu utakmicu, koja je ponudi-
la pregršt lijepih poteza i akcija. 
-Utakmica je gotovo cijelim svo-
jim dijelom odisala neizvjesno-
šću, s nekoliko rezultatskih pre-
okreta, a na kraju je otišla i u 
produžetak. U tih dodatnih pet 
minuta, bolje se snašla naša eki-
pa i ostvarila pobjedu 83:82 i 
osvojila turnir, navodi Vidako-
vić, zaključujući kako je to bila 
odlična uvertira u početak sezo-
ne.

Monika Đogaš

Belišćani poBjednici 
seniorskog turnira

tu, 30.rujna održane dvije borbe u 
kickboxu i osam u MMA. Ondje je 
Luka Sumić pobijedio Ivana Had-
nadjeva ostvarivši tako svoju osmu 
profi pobjedu, dok je Nikola Jan-
ković pobjedom protiv Mateja Ši-
mića ubilježio svoju sedmu profi 
pobjedu u nizu. Nakon sudjelova-
nja Nikole Jankovića i Luke Sumi-
ća na MMA spektaklu, Armmadi 
6. održanom 21. listopada u Vršcu, 
a kako doznajemo od Christiana 
Uskokovića, predsjednika Sam-
bo kluba Belišće, slijedi odlazak 
i mlađih belišćanskih predstavni-
ka kluba na Državno prvenstvo u 
sambu za djecu koje će se održa-
ti 18. studenoga 2023. u Zagrebu 

dok će u veljači sljedeće godine 
Belišćani biti doma-

ćini i organiza-
tori i 4. po 

redu Ba-
r a b e r 
F i g h t 

Night - 
a, profesional-

nog MMA eventa, za 
kojeg organizatori oče-

kuju da će biti najveći do 
sada.

  Dajana Petovari
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Da je popularnost biciklizma 
u nas u stalnom porastu, istin-
ski dokaz bio je i održavanje 18. 
Festivala biciklističke rekreaci-
je Hrvatske – 6. FEBIRE-a, koji 
je u nedjelju, 22. listopada 2023., 
održan u organizaciji  Saveza 
sportske rekreacije „Sport za 
sve“ Osječko-baranjske županije, 
a u suradnji sa Športskom zajed-
nicom Osječko-baranjske župa-
nije i Hrvatskim savezom sport-
ske rekreacije "Sport za sve". Bilo 
je to istinsko iskušenje za organi-
zatore, koji su prije toga dva puta 
bili prisiljeni otkazati tu popular-
nu utrku, u kojoj je sudjelovalo  
600- tinjak ljubitelja rekreacije, 
ali i boravka u prirodi i koji su na 
kraju ipak došli na svoje obišavši 
dobar dio Osječko-baranjske žu-
panije, ali i šire okolice. 
Krenulo se s četiri startne pozi-
cije, od kojih je, uz Osijek, Beli 
Manastir i Vukovar, jedna bila 
ispred gradske uprave u Belišću, 
odakle je krenulo oko 25 rekre-
ativaca na najzdravijem prijevo-
znom sredstvu. 
Put ih je preko Radničke ulice 
i Ulice kralja Tomislava odveo 
prema mostu 107. brigade i Ba-
ranji, gdje su nastavili biciklira-
ti prema Baranjskom Petrovom 
Selu i spomeniku palim borcima. 
Tamo su se nakon okrjepe spojili 
s rutom  koja je krenula iz Belog 
Manastira, pa su nastavili zajed-
ničku vožnju dalje prema Jagod-
njaku, Novom Čemincu, Uglje-

šu i Dardi do jezera Đola, gdje je 
bilo predviđeno spajanje s rutom 
koja polazi iz Osijeka i zajednič-
ki odmor. 
Nakon odmora uz osvježenje i 
kratku promociju turističkih zna-
menitosti Darde vožnju su nasta-
vili prema Mecama, Bilju i Po-
dravlju te lijevom obalom Drave 
do pješačkog mosta, a zatim pro-
menadom do cilja u Tvrđi. 
Zahvaljujući sunčanom i ugod-
nom jesenskom danu, koji je 
mnoge građane izmamio iz do-
mova, FEBIRE je i ove godine 
dokazao da je sportsko- rekrea-
cijski te turističko -kulturni pro-
jekt namijenjen svim generaci-
jama i da je opravdao svoj cilj 
-  proširiti svijest o važnosti kre-
tanja i zdravog načina života, po-
taknuti djecu, mlade i odrasle 
osobe na bavljenje rekreacijskim 
biciklizmom te korištenje bicikla 
u svakodnevnom životu.

Lidija Aničić 

Na završnoj svečano-
sti 7. Hrvatskog sa-
vjetovanja o obuci 
neplivača u orga-
nizaciji Hrvatskog 
saveza sportske re-

kreacije ”Sport za sve”, brojnim 
organizacijama i fizičkim osoba-
ma koje su u ovoj godini ostvarili 
zapažene rezultate u obuci nepli-
vača uručene su godišnje nagrade. 
Među dobitnicima je Zajednica 
športskih udruga Grada Belišća, 
a nagradu je primio predsjednik 
ZŠU, Milan Zamaklar. Dodjela 
nagrada bila je zadnji dio trodnev-
nog savjetovanja koje je od 19. do 
21. listopada održano u Orahovici.
Voditelj savjetovanja bio je profe-
sor Vladimir Findak, predsjednik 
Saveza sportske rekreacije, koji 
je naglasio kako je nakon 34 go-
dine proučavanja obuke nepliva-
ča, stručni tim ove godine odlučio 
obraditi jednu posebnu temu, a to 
je “Metodički postupci kao čimbe-
nik uspješnosti plivanja”. Inače, u 
opisu savjetovanja, uz neplivače su 
se spominjali i plivači, a Findak je 
rekao kako su ovogodišnja tema, 
osim problematike vezane uz ne-
plivače, htjela nadograditi meto-
dičkim postupcima vezanim uz rad 
s osobama koje znaju plivati, od-
nosno učenje nove tehnike pliva-
nja i usavršavanje stečenog znanja.  
Podsjetimo, ljetna škola plivanja 
na belišćanskom bazenu se provo-
di već nekoliko desetljeća, a ni ova 

godina nije bila iznimka. Kroz če-
tiri ciklusa, školu plivanja je na be-
lišćanskom bazenu u sezoni 2023. 
završilo oko 140 neplivača. Školu 
plivanja je organizirala belišćan-
ska Zajednica sportskih udruga u 
suradnji s Gradom Belišćem, koji 
je za sve neplivače s područja gra-
da i prigradskih naselja osigurao 
besplatnu obuku,  valpovački ne-
plivači plaćali su 10 eura, dok je 
ZSU Valpovo pokrivala razliku u 
cijeni, a za sve ostale polaznike, 
škola plivanja je koštala 30 eura. 
Osim ove tradicionalne Škole pli-
vanja, na belišćanskom bazenu je 
ove godine provedena obuka za 
učenike petih razreda, koji do ta-
da nisu znali plivati. Riječ je o pro-
jektu koji je financirala Športska 
zajednica Osječko – baranjske žu-
panije, a s našeg područja odazva-
la su se 22 učenika, koja su uspješ-
no prošla obuku neplivača. 

Monika Đogaš

Hrvatsko savjetovanje o obuci 
neplivača u Orahovici

Godišnja nagrada 
pripala ZŠU grada 

Belišća

Dobitnici nagrada Hrvatskog saveza sportske rekreacije ”Sport za sve”

Milan Zamaklar nagradu je 
primio u ime ZŠU Grada Belišća

Festival FEBIRE i ove godine  
obuhvatio i grad Belišće

Popularnost biciklizma 
u stalnom je porastu

Jedna od ruta utrke krenula je ispred belišćanske gradske uprave

Iz Belišća je utrku  
vozilo oko 25 biciklista
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G rofovi, svugdje i 
uvijek, itekako su 
znali živjeti i uži-
vati. Ali ne tre-
ba im to zamjeri-
ti – iza njih ostala 

je baština kojom se i danas po-
nosimo. Iznimka u tome nije bio 
ni Konstantin Normann Ehren-
fels, čiji nekadašnji dvorac do-
minira središtem Bizovca. Kad 
sam potkraj veljače ove godine, 
prolazeći kroz Bizovac, iz zna-
tiželje svratio u odaje nekadaš-
njeg valpovačkog vlastelina, oda-
je koje su od prvotne namjene 
- radnog prostora vlastelinskih 
činovnikâ - postale dom za sta-
novanje grofa Normanna i nje-
gove supruge, mlađahne grofice 
Marijane Prandau, sve je još bilo 
puno radnika, građevinskih skela 
i mirisa boje. Ali već tada nazira-
lo se ono što će načelnik Općine 
Srećko Vuković nazvati ''bizovač-
kim biserom''.
Taj biser sada svjetluca u pu-
nom sjaju. U nekadašnjoj uli-
ci Reichsstrasse (kako se zva-
la u vrijeme podizanja dvorca), 
danas ulici Kralja Tomislava, si-
guran sam, stoluje načelnik ko-
ji se može pohvaliti da, bez kon-
kurencije, ima najljepši radni 
prostor u Slavoniji. Obišao sam 
mnoge slavonske općine i sva 22 
slavonska grada (da, toliko ih 
je!), ali nigdje, baš nigdje, nisam 
vidio tako lijepu zgradu lokalne 
uprave. A vidio sam svašta, čak i 
to da u jednoj slavonskoj općini 
tamošnji načelnik radi u prosto-
rijama koje su dio nogometnog 
stadiona, spomenika megaloma-
niji jednog tamošnjeg propalog 
poduzetnika s kojim je, kako to 
već biva, zajedno potonuo i no-
gometni klub. Pa nisu znali što će 
s tim prostorom i onamo su pre-
selili općinsku upravu.

Raskoš i luksuz
Nakon belišćanskog bisera, Pa-
leja ili Palače Gutmann (u kojem 
doduše nije smještena gradska 
uprava jer Belišće ima modernu, 
funkcionalnu zgradu usred zele-
nila) i Bizovac je uredio svoj bi-
ser, kuriju, što je povijesni naziv 
za reprezentativno zdanje. Mo-
gla bi se zvati i dvor, jer je skro-
mnija i manja od dvorca i služila 
je za stanovanje nižeg plemstva, 

Hedlov rukopis

Palej je dragulj, a 
kurija biser u niski 
slavonske baštine

svećenstva (župni dvor) ili kano-
nika. Kurije, baš kao i dvorci, bi-
li su središta vlastelinskih ima-
nja, za svoje vrijeme raskošna i 
luksuzna, za razliku od kućera-
ka i potleušica u selima koja su 
ih okruživala. Ali, burna, turbu-
lentna vremena kojih nikada ni-
je manjkalo na ovim prostorima, 
ratovi i razaranja, često i ljudski 
nemar i nebriga, mnoge od tih 
dragulja (ili bisera, kako kaže 
načelnik Vuković) pretvorile su 
se u ruševne i zapuštene zgrade, 
koje je nagrizalo vrijeme, šibali 
vjetrovi i natapale kiše, ispirući 
ih kao da su pješčane kule.
Dva mjesta u istoj županiji, jedan 
grad i jedna općina, udaljeni sve-
ga petnaestak minuta vožnje i isto 
toliko kilometara, Belišće i Bizo-
vac, prepoznali su svoje dragulje 
- Palej i kuriju. Palej su uništili 
barbari u Domovinskom ratu, bi-
zovačku kuriju vrijeme i nemar. 
Prvi i mlađi, Palej, dugo je bio 
sjedište Kombinata Belišće, a sta-
riji, bizovačka kurija – osnovna 
škola. Ali, bile su to samo zgrade. 
Daleko od sjaja kakav imaju da-
nas. A mogle su sasvim propasti, 
kao što su propala mnoga povije-
sna zdanja, da nije bilo onih koji 
su prepoznali njihovu vrijednost, 
dragocjenu ostavštinu, bisere kul-
turnog nasljeđa.
Međutim, i općinska uprava Bi-
zovca i gradska uprava Belišća 
imale su isti problem. Kako na-
maknuti golemi novac da izgor-
jeli Palej i zapuštena kurija do-
biju sjaj kakav su nekoć imali. 
Mogli su slegnuti ramenima i re-
ći: moramo pričekati bolja vre-
mena, imamo drugih, važnijih 

 l Siguran sad da će načelniku Bizovca na vrata uskoro 
pokucati producenti kakve televizijske serije da bi 
snimili scene u čarobnom ambijentu kurije. Kao što će 
to, ne sumnjam, biti slučaj i s belišćanskim Palejom

stvari. A kako bolja vremena ne 
dolaze sama od sebe i kako su 
važnije stvari, ili kako se to po-
litičkom rječnikom kaže - prio-
riteti - rastezljiv pojam, i Palej i 
kuriju mogli su (pjesnički reče-
no) prekriti snjegovi, ružmarin 
i šaš. Na sreću nisu. Bilo je mu-
drih ljudi koji su znali što beli-
šćanski Palej i bizovačka kurija 
znače za njihove sredine i koliko 
će bogatiji biti ako ih sačuvaju. 
Uspjeli su. 
Bit će, naravno, uvijek onih ko-
ji će reći: lako je graditi tuđim 
novcem, misleći na činjenicu da 
je velik dio uloženih para stigao 
iz Europske unije. Takvi misle da 
su gradonačelnik Belišća i načel-
nik Bizovca sjeli u avion, uputili 
se u Bruxelles s praznim koferi-
ma, pokucali na vrata europskih 
fondova, gdje su ih jedva doče-
kali, sretni što će njihove putne 
torbe napuniti svežnjevima eu-
ra. I još ih odvesti na ručak u ne-
ki od skupih restorana (a u Bru-
xellesu ima zaista skupih, poput 
Comme Chez So, Le Rabassier 
ili, recimo, 65 Degrés), zahvalni 
što su potegnuli daleki put, od 
Bizovca i Belišća, i rasteretili ih 
viška novca s kojim ionako ne bi 
znali što će.
Svatko tko je imao posla s fon-
dovima Europske unije zna ko-
liko je mukotrpno odande izvući 
svaki cent. Zato mnogi od toga 
bježe jer treba pametno napisa-
ti i obrazložiti projekt. Ispuni-
ti bezbroj ''kućica'', financijskih 
tablica, odgovoriti na mnoš-
tvo pitanja, uklopiti se u uvjete 
i strpljivo čekati da ogromni bi-
rokratski aparat sve to temeljito 

pregleda, ocijeni i – eventualno 
- odobri.

Savršene kulise
"Čuvarica baštine u srcu Bizov-
ca", kako je nazvana obnova ku-
rije, kao i belišćanski Palej, imali 
su jak adut: obje će zgrade služiti 
javnoj namjeni. U Paleju već jest 
Belišćanska knjižnica, u Bizovcu 
se spremaju otvoriti je. Gledam 
u kuriji, nakon završene obnove, 
što je starija to je ljepša'' kako su 
u već postavljene staklene vitrine 
u koje će biti smještene lutke s 
bizovačkim narodnim nošnjama, 
police na koje će doći replike ek-
sponata, arheoloških iskopina s 
okolnih nalazišta, a načelnik Vu-
ković već mi pokazuje fotografi-
je sljedeće izložbe (jedna je već 
održana), o najvećoj tragedi-
ji u povijesti tog mjesta kada je 
7. studenoga 1991. u raketiranju 
ratnih zrakoplova JNA, poginulo 
osmero ljudi, a ranjeno 24. Bizo-
vačka kurija, dakle služit će svr-
si, bit će to javni prostor otvoren 
mještanima i prvorazredna kul-
turna atrakcija u sredini koja se 
otvara turizmu. Poput Paleja u 
Belišću i bizovačka kurija daje 
fantastične mogućnosti za razli-
čite sadržaje i siguran sam da će 
ih, na dobrobit mještana, tamoš-
nja uprava znati iskoristiti.
Samo manji dio tog bizovačkog 
bisera iskorišten je za potrebe 
općinske uprave. Kada je, prema 
podacima iz 1885. imao 17 pro-
storija i bio preuređivan za sta-
novanje grofovske obitelji imao 
je čak i zimski vrt. Danas je to 
ostakljeno predvorje prostor za 
različite sadržaje i siguran sam 
da će načelniku Vukoviću na vra-
ta, u bliskoj budućnosti, pokucati 
producenti kakve televizijske se-
rije ili kakvog filma. Kao što će, 
ne sumnjam u to, biti slučaj i s 
belišćanskim Palejom. Jer to su 
gotove, savršene kulise u koje je 
samo potrebno dovesti glumce, 
kamere i reflektore i dati im pri-
liku da se razmašu u kakvoj uz-
budljivoj priči. A svaki detalj ku-
rije, od stropova do ornamenata 
na parketu, urešenih prozora i 
fascinantne stolarije, čudesan je 
začin svakoj priči. Začin bez ko-
jeg tih priča ne bi bilo.

Drago Hedl
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